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CLOUD OVER 

DOUNREAY 

VIEW OF GALLOWS HILL AND CUDDY POINT. STORNOWAY 
The buildings on the Point are part of the facilities for the teaching of navigation at Lews Castle 
Technical College, which produces each year embryo Officers and Ratings for the Merchant 
Service. Often these students are “ booked ” before their studies are completed — an indication 
that the Islesmen are still maintaining their widely recognised position as the leading seamen 
of the world. Photograph by Angus MacArthur, Stornoway. 

Youth Art Competition 

The possibility of the in- 
definite closure of the £20 
million experimental fast re- actor at Dounreay has thrown 
the jobs of some 1,000 em- 
ployees at the plant into 
jeapordy over the next few 
years. The trouble is a radio- 
active leak, the source of 
which experts have so far 
been unable to locate. 

A spokesman for the 
Atomic Energy Authority in 
London said that it was not known how long the reactor 
might have to remain closed. 
If there was to be a closure 
a period of some two years 
might have to be envisaged. 

Dr J. Dickson Mabon, 
Minister of State for Scot- 
land, said, after talks with 
Caithness County Council 
and Wick Town Council, 
that there would be no sud- 
den reduction of labour at 
Dounreay. It would be a 
gradual process. The present 
trend of unemployment in 
the area is about 6.8 per 
cent. 

There have been several closures of the reactor plant 
since May, when abnormal 
readings were detected in 

control instruments con- 
nected with the reactor cool- 
ing system. The Authority 
has emphasised that there 
was no hazard of contamin- 
ation of the reactor building 
or the surrounding atmo- sphere. 

It was confirmed that any possible closure would not 
affect the go-ahead of the 
new prototype fast reactor 
due to be completed in 1971. 

[Sruth Note : In an article in a 
previous number of Sruth it was 
pointed out that the harnessing 
of atomic energy was attended by 
certain aspects which tended to 
act against the use of this source 
of fuel, though there were many 
advantages. The question now is 
if the plant is closed for two 
years, how long will it take the 
‘atomics’ community to recover ? 

MOTORWAY 
Speaking at Mallaig at the week-end. Mr David Wathen, prospective Tory candidate for In- verness-shire, said that: “ Little short of a motorway would bi required to carry all the traffic if either the Kyle or Mallaig railway lines were closed down. 

Again, this year, there has been a large number of entries for the Youth Art Competition, which is run annually by the Art Society of Inverness. Thirty - seven schools, large and small, far and near, have sent works totalling well over 400. The selector, a professional artist from outwith the Coutny of Inverness, was very interested in the work submitted, especially in the younger age groups. He commended very highly many of their paintings. The Exhibition, which is held in the Art Gallery, is open dur- ing the Library hours until the last week of August, and is free. It should arouse much interest amongst young and old, for it shows about ninety selected works, which do great credit to the younger generation of Inver- ness-shire. The Society hopes that there will be many visitors to en- courage these and other “up and coming” young artists. The prize- winners certainly deserve their honours, but the Society would welcome a larger entry in the senior group. 15 years and over—Janet Law- son, Inverness Royal Academy (no other prize or commendeds). 12-14 years—1 Jane Boyd, Mal- laig J.S. School; 2 Myles Muchan, Crown School, Inverness. Very specially highly commended— Malcolm Macrae, High School, Inverness; Joan Sprunt, do.; Aeneas Allan, Central School, Inverness. Very highly commen- ded—Linda Robertson, Raigmore P. School; Rosemary Calder, In- verness Royal Academy; Peter F. 

Grant, do.; Eileen Donnachie, High School; Eileen Ruxton, do.; Heather MacRae, Central School. 
11 years and under—1 Ian Taylor, Clava School, Culloden Moor; 2 Catherine Macintosh, Ferindonald School, Skye. Highly commended — Claire Matheson, Central School Inverness; Gillian Armstrong, Crown P. School, do.; Sam MacLeod, S. Laggan P. School; Marianne Clarke, Bishop Eden’s School, Inverness; Mur- doch Wilson, Ferindonald School, Skye; John MacLennan, Craig- ston School, Barra; Gordon Davidson, Bishop Eden’s School, Inverness. Two Special Prizes for under 6 years (age 4)—Gillian Grassie, Clava P. School; (age 5)—Kim A. Wolfe-Murray, Struy School. Very specially highly commen- ded (age 4)—Suzanne Smith, Clava P. School. 

FORT WILLIAM 
PUBLIC BATHS 
Committee Agree On Site 

The Town Council of Fort Wil- liam have decided on the location of the proposed Swimming Baths for the Burgh. ' King George V Playing Field has the conditions required. It is in the Burgh, al- lows adequate space for car parking, and further recreational facilities can be developed as re- quired. 

41 Jobless Since 
Argyll Pit 
Closed 

Forty-one of th|- 84 miners once employed by the Macrihanish coal mine in Argyll, which closed on March 24, are still out of work. Latest Ministry of Labour figures show there are 234 men, 10.1 per cent., out of work in the Campbeltown exchange area. However, this is a considerable reduction on the 11.7 per cent, unemployed after the mine closed. Provost Duncan L. McMillan, of Campbeltown, said last week the employment situation in the area was still far from good, but several construction projects which had either started or were expected to begin before the end of the year would provide many new jobs. These projects, whidh included a new airport at Machrihanish, a boat-yard at Trench Point, and a new school, were expected to em- ploy more than 200 men by the end of the year. A coal board spokesman in Edinburgh said last week that the board’s offer to re-employ the miners in other areas still stood. However, only nine of the men had transferred to other pits. 
Wedding of the year in Inver- ness was that of Mr Russell John- ston, M.P. for Inverness-shire when he was wed to Miss Joan Menzies, 15b Ballifeary Road, In- verness at St Andrew’s Cathedral, Inverness, on Saturday. 
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Birth 

FISK—At general Hospital, Ketchi- kan, Alaska, on the 21st July 1967, to Wayne and Shona (nee Severn) —a son (both well). First grand- child for Mr and Mrs Severn, 18 Dochfour Drive, Inverness. 
Marriages 

DOUGLAS—MACDONALD — At the Baptist Church, Inverness, on the 4th July 1967, by the Rev. W. J. Seaton, James John, son of Mr and Mrs George Douglas, 39 Lilac Grove, Inverness, to Nina, daughter of Mr and Mrs James MacDonald, Birchwood, Kirkhill, Inverness-shire. 
MACDONALD—WALLACE — At Fathead Parish Church, Kirkcaldy, on the 18th July 1967, by the Rev. Dr B. Citron, John Mac- Leod, only son of Mr and Mrs Alexander Macdonald, “The Sham- ba,” 76 Kingsmills Road, Inver- ness, to Wilma Scott, younger daughter of Mr and Mrs David Wallace, “ Elim,” 36 Lady Nairn Avenue, Kirkcaldy: 

Deaths 
CORSAR—Suddenly, at 77 Telford Road, Inverness, on the 26th July 1967, Barbara Kelman Allan, be- loved wife of the late George Corsar. 
GUNN—At 5 Abertarff Road, In- verness, on the 23rd July 1967, Annie, daughter of the late John and Catherne Gunn, Aultbea. 
MACLEOD — At 5 Cluny Terrace, Kingussie (the home of his sister- in-law), on the 25th July 1967, Peter MacLeod, second son of the late Mr and Mrs Hugh Mac- Leod of Jura and Kerrow, Strath- glass, late director of J. Ferries & Co. Ltd., Inverness. 
MACLEOD—Suddenly, at Knights- wood Hospital, on the 23rd July 1967, Elma Maclean, beloved wife of William Macleod, 38 Cecil Street, Glasgow, W.2.  

Text fcr 
the Times 

Ach bha na h-uile a chual e fo uamhas agus thubhairt iad, Nach e so esan a bha ’sgrios ann an lerusa- lem na muinntir a bha ’gairm air an ainm so, agus a thainig an so chum na criche so, gu ’n tugadh e cean- gailte iad dh’ ionnsuidh uachdaran nan sagart? Gniomharan Caib. 9. v. 21 
But all that heard him were amazed, and said, Is not this he that destroyed them which called on this name in Jerusalem, and came hither for that intent, that he might bring them bound unto the chief priests ? Acts Ch. 9. v. 21   

ART EXHIBITS AT 
ARDRISHAIG 

Works of art from the Scottish Arts Council Collec- 
tion will be on display at Ardrishaig, at the Church 
Hall. The Exhibition is be- 
ing supported by the Mid- 
Argyll District Community 
Council. The Exhibition will 
be from August 21 to 24. 
SEVEN HUNDREDWEIGHT OF COINS Approximately 7 cw't. of mixed British and foreign coins were re- covered from the well at Edin- burgh Castle, which was recently cleaned out by the Ministry of Public Building and Works after a lapse of some 45 years. This would be the equivalent of about 37,500 pennies, but there will be more coins than this as there are many halfpennies and other coins weigh- ing less than a penny. It is un- likely that there will be many coins worth more than a penny, and many will be valueless. The coins are Crown property, and will be despatched without sorting or cleaning to the Royal Mint in London for disposal. 

Rathad Ur Mhuideirt 
Muideart. Ann an eachdraidh nan Gaidheal cha ohreid mi gu bheil aite eile nas cliuitiche. Ach ged a tha, is gle bheag a bha riamh ann no tha eolach air. Anns anheud dol a mach tha a’ mhor-chuid dhe’n bharail gur e Muideart a tha ’s a’ chearn eadar Amhuinn Seile is beul Loch nan Uamh. Tha sin furasda gu leoir a thuigsinn chionn ’s gur ann an seo a tha na daoine anns an latha an diugh. Ach tha criochan Mhuideirt nas fharsuin.ne na sin. Tha iad a’ ruith bho Loch Seile is Amhuinn Seile anns a’ cheann a tuath, bho Loch Oillt agus Am- huinn Aileart ’s an ear gu ruig a’ mhuir. ’S i seo Duthaich Clann Ragh- naill agus ged a tha treis mhor a nist bho’ii dh’fhalbh Mac ’ic‘ Ailein fhein tha na Raghnall-aich an seo fhathast. S ann dhiubh tha a’ chuid is motha de mhuinntir an aite eadar Domhnallaich Gil- liosaich, Clann a’ Mharais, Clann a’ Mhaighstir, Clann ’ic Eachainn, Clann ’ic Iseig, Clann ’ic Ceilige agus Clann a’ Ghobhainn Mhui- deartaich. Cha d’ rinn an t-Ath-Leasac- hadh difir sam bith do dhuthaich Clann Raghnaill agus ’s e Cait ligich a tha unnta fhathast ann am Middeart direach mar a tha unnta ann an Arasaig, Morar is Uibhist-a-Deas. Mus d’rinn iad an Rathad ur ri taobh Loch Aileart cha robh ann ach rathad mor .Airde a’ Ghobhair agus frith-rathad no dha. Bha moran an uair sin a’ gabhail bata sios Loch Seile is Loch Aileart agus ’s e luchd- turuis an aon fheadhainn a tha deanamh seo a nist. Air an rathad do’n Ghearasdan chithear beanntan Mhuideirt dar a ruigeas sibh Gleann Fhiorjain. A’ dol sios an loch thig sibb gu Gleann Aladail far an robh na Domhnallaich sin, Clann ’ic lain Oig, a bha cho treun ann am Bliadhna Thearlaich. Dh ’fhalbh fear dhiubh Caiptean Iain anns a ’bhliadhna 1772 le comhlan mor de Ghaidheil null fairis gu ruige Eilean a’ Phrionnsa (Prince Ed- ward Island) far a bheil am por aca fhathast. Os cionn Loch Oillt tha coire mor cas ris an can iad “ Coire nan Gall.” Mharbh buid- hea'nn de Ghaidheil aim an seo na Saighdearan Dearga a bha air an toir anns a’ Bhliadhna shearbh an deigh Blar Chuil-Lodair. Tha an rathad ur a’ fagail rathad Mhallaig aig Ceann Loch Aileart agus cho luath ’s a gheibh sibh fairis air an drochaid tha sibh ann am Muideart. Chithear an seo Taigh Chinn a’ Chreagain, dachaidh Fhraingis Chamshroin- Head nach maireann, duine iriseal a bha coibhneil, fialaidh agus aig an robh eolas mor air rudan Gaidhealach agus deagh smodal de Ghaidhlig. ’Se seo cuideachd dachaidh Fhearchair MhicRath fidhlear ainmeil a bhitheas cluich aig a’ Mhod. Air cul Cinn a’ Chreagain a measg nam beanntan tha Bealach an Fhiona. A reir beul-aithris an aite bha buidheann de Mhuideartaich tighinn an rathad seo an coinneimh a’ cheann-cinnidh aca Iain Muidear- tach a bha a ’dol a dheanamh cogadh ris na Frisealaich. Co- dhiubh stad iad tacan anns a’ bhealach agus ghabh iad deoch fiona mus do dh’ fhalbh iad a rithist a’ teamadh sios Feith an Easain. Mar a tha fhios agaibh chuir iad ruaig air na Frisealaich an deigh sin aig Blar Leinidh. Air an taobh thall de Loch Aileart tha Ard Nis far am b’ ab- haist grainne de bhailtean a bhith ach tha iad a nis falamh air fad ach Lagan. Tri no ceithir mile sios an rathad ur tha Alasairidh, frog gorm cas. Mu’n bhliadhna 1772 bha Domhnall Domhnallach no Domhnall Mac Aonghuis ’ic Iain a’ fuireach an seo. Bha’ athair is na triuir bhraithrean aige ann an arm a’ Phrionnsa. Anns a’ bhliadhna sin dh’ fhalbh Domn- nall Mac Aonghuis ’ic Iain ’s an teaghlach aige comhla ri Caiptein Iain null do Eilean a’ Phrionnsa 

agus tha daoine an sin fhathast ns an canar “ Domhnallaich Ala- sairidh.” Faisg air Alasairidh tha Allt Dhughaill. B’e oighre Mhic ’ic Ailein a bha ann an Dug- hall ach lath thainig an duine fiadhaich nimheil a bha seo Aonghas nan Core air, is thoisich iad air sabaid ri taobh an uillt. Mu dheireadh thall mharbh Aong- has nan Core Dughall agus their iad Coire Dhughaill ris an aite Tar an do bhasaich e. Fhuair Ailean am mac aig Dughall Morar mar eirig airson seo agus air a thailleabh sin bha e ’na chleachdadh aig na seann daoine “ Morar Mhic Dhughaill ” a chan- tail ris an oighreachd sin ach ’s e Morar-a-Deas a their iad ris an diugh. Pios nas fhai.de shios tha na h-Aoirean no Taigh Fhrois-Bheinn mar a chanas iad ris gu trie a nist. ’Sann an seo a chaill Sim Domhnallach, oighre do Mhac- Dhughhaill Mhorair a bheatha mu’n bhliadhna 1820. A reir na chuala mi bha gaol falaichte eadar Sim is banarach og. Latha bha seo bha iad a’suirghe ann an taigh bainne agus bha gunna na shineadh ’s an oisinn. Gun fhios daibh bha urchair ann. Leag iad an gunna, loisge e agus mharbh e Sim Og. Mach ’s a’ mhuir an seo tha Eilean nan Gobhar agus a chais- teal. A reir coltais ’s e daoine na “ Linne laiuinn ” a thog e agus chaidh na clachan’s a bhalla aige a leaghadh le teine. Faisg air seo tha Forsaidh far an d’thainig am Prionnsa Tearlach air tir air an Rathad do Ghleann Fhionain air- son na Brataiche a thogail. Tha duine ann am Muideart agus is e an coigeamh glun bho fhear de na Raghnallaich a bha air a’ chladach an latha sin. Direach mu’r coinneimh air an taobh thall tha Rudha Arasaig agus Sanndaig far an do chao- chail Alasdair Mac Mhaighstir Alasdair. Seachad air Forsaidh tha Gleann Uige agus am baile aige. ’S e aite beag snog ann am beul a’ ghlinne a tha ann agus an Fhrois-Bheinn air a chul. Tha eachdraidh sonruichte ceangailte ri taigh a tha an seo ann an aite ris an can iad Samalaman. ’S ann beagan an deigh am Blar Chuil- Lodair a chaidh e a thogail air- son a bhith na cholaisd aig gil- lean Gaidhealach a bha ag iar- raidh a bhith 'nan sagairt. Roimh seo bha a’ cholaisd air an Eilean Bhan ann an Loch Morar ach chuir na Saighdearan Dearga ’na teine i. “ Bho urlar a’ ghlinne gu mullach gach taobh dheth chan eil ann ri’ fhaicinn ach seann fheannagan. Tha iad sin ’nan cuimhneachan air cruadal nan daoine agus air an fhoirneart a chaidh a dheanamh orra. ’S e amadan a bha ann an Raghnall Dcorsa, an ceann-cinnidh mu dheireadh, aig an robh an oigh- reachd. B’ fheudar dha an duth- chas aige a reic airson nam fiac- han aige a phaigheadh agus chreic e a’ chearn seo ann an tri phio- san. Thug na h-uachdarain ura am monadh bho na daoine agus cha robh aca an uair sin ach cead aon mhart is gamhainn a chumail agus chan eil an gnot- hach dad nas fhearr an diugh fhathast. Air a shon sin tha e taitneach a bhith faicinn an taigh ur a thog Muideartach anns an t- Seann Lag. ’S e duine oomasach a tha ann a tha togail teaghlach laghach feadhainn dhiubh ’nam piobairean is Gaidhlig aca air fad. Mach air an rudha tha Smior- asairidh ach chan eil ann an diugh ach aon teaghlach. ’S ann an seo a bha Wendy is Mac agus a’ chroit aca. Seachad air a’ bhealaich chi sibh Ard nam Murchan agus Muideart a Deas. Faisg air cladach 

Loch Mhuideirt tha seann bhail- tean mar Chaolas is Eignig far an robh Alasdair Mac Mhaigh- stir Alasdair treiseag a tha air a dhol fas. Their iad Seona ris an eilean dosrach a tha seo. Tha muinntir Seona air falbh a nist ged a tha fear no dha dhiubh a’ tuireach fhathast air tir mor Mhuideirt. ’S an t-seann aimsir bha duine calma Anndra Domh- nallach no Anndra Mac Jain ’ic Aonghais fuireaoh air an eilean ann an aite ris an can iad Bail- lidh. B ’e seoladair treun a bha ann agus b’abhaist dha a bhith dol fad is farsuinn airson maoin a reiceadh e ’s a ’bhuth aige ann an Arasaig. Cha do phaigh e cis uair sam bith airson na bha e faighinn agus bha na gaidsearan gu trie an toir air ach cha d’ fhuair iad riamh greim air. Anns a’ bhliadhna 1802 chaidh e null do Eilean a’ Phrionnsa agus ann an uine Ghoirid bha buth eile aige sin ann an aite ris an canadh iad Eilean Phanmure. Air paircean ann an Ceann Loch Muideart tha sreath do chiaobhan ris an canar Ochdnar Mhuideirt Chaidh an cur beagan as deigh Blar Chuil-Lodair mar chuimnea- chan air an t-ochdnar a thainig air tir am Muideart anns a bhliadhna 1745. Chuir na Saigh- dearan Dearga Taigh Ceann Loch Mhuideirt ’na theine is chan eil sgath dheth ri’ fhaicinn an diugh ach tha na craobhan a bha ann an uair sin fas fhathast. Rug na Cuigsich air Domhnall Domhnallach Fear Ceann Loch Mhuideirt. Chroch iad ann an Carlisle e agus chaidh a cheann a chur an aird os cionn geata a’ bhaile. Tha gleann aluinn an seo, Gleann Muideart. ach is gann gu bheil duine ann an diugh. Thatar a’ radh gun do bhasaich fear de Dhomhnallaich Cheann Loch ’s a ghleann seo le bhith ’g ithe gus bhlathaich. Nuair a ruigeas sibh Langal, Allt nam Breal, Miongaraidh, Biaithin is Dig tha sibh gu math faisg air crioch a deas Mhuideirt. Ann an taigh an t-sagairt an seo tha seann innean air a dheanamh de chloich. ’S ann le Gobha Mor Mhuideirt, a bha ’na ghobha aig Iain Muideartach, a bha e. Chaidh an Gobha Mor a mharbhadh aig Blar Leinidh ach mus do dh’ cug e mharbh e gobha Mhic Shimidh. Ri taobh na mara tha Eilean Tioram agus Caisteal Tioram, an t seann dachaidh aig Mac ’ic Ailein. Anns a’ bhliadhna 1715 mus deach e dha’n chogadh thug Ailean Dearg Mac ’ic Ailein ordugh do no daoine aige an caisteal a chuir ’na theine mus fhaigheadh na Cuigsich greim air. Thuit Ailean Dearg aig Blar Sliabh ah t-Siorraim. Suas Loch Seile tha Dal-a-Leith far an d’ rugadh is a thogadh Alasdair Mac Mhaighstir Alas- dair. Tha a’ chraobh mhor a chuir e an sin fhathast. Nas fhaide shuas an loch tha Eilean Fhionain agus bheir e smaointinn oirbh tobhta Eaglais Fhionain Fhaicinn agus an clag aige air an altair. ’S e seann chladh na duthcha a tha ’s an eilean agus ’s ann an seo a tha na Raghnallhich nach maireann eadar michean is mait- hean, bearfach is bochd, naoimh is peacaich, sgoilearan is diul- naich, gaisgich is geaUairean air an caradh. Tha iad nan laighe ’n sin air an eilean ghorm agus uaireanan ma bheireas cuideigin beum dha ’n chlag cluinnear fuaim a bha sean dar a bha Mac Mhaighstir Alasdair fhein ann a ’deanamh a ’chuid bhardachd, fuaim a tha buntainn ri linn Cha- luim-chille. Sin mata Muideart agus na Muideartaich. Mar a thubhairt Mac Mhaighstir Alasdair mu ’n deighinn “ Sliochd nan eun bho ’n Chaisteal Thioram ’S bho Eilean Fhionain nan gallan . Chan e mi-run bochd a lag sinn. ’Sinn bhith rag s a’ choir a leag sinn.” 

BRUSH UP 
YOUR GAELIC 
with Tormod 
(A series of lessons on basic Gaelic) 

Under each Gaelic sentence or phrase you will find an English translation and a guide to pronunciation. 
Thu = singular or familiar form. Sibh = plural or polite form. 

Lesson 8 
There is no Indefinite Article 

(English a) in Gaelic, e.g., duine, man, or a man. The Definite Art- 
icle (English the) has various forms. 
The most common form is an. 

duine, an duine, an duine beag (a) man, the man, the little man 
doon-yuh, an doon-yuh, an doon- 

yuh bake. 
balach, am balach, am balach beag 
(a) boy, the boy, the little boy 
bal-ach, am balach, am bal-ach bake. 
fear, am fear, am fear mor. 
(a) man the man, the big man 
fer, am fer, am fer more, 
maide, am maide, am maide mor 
(a) stick, the stick, the big stick 
match-uh, am match-uh, am 

match-uh more 
piobaire, am piobaire, am piobaire dall. (a) piper, the piper, the blind 

piper 
pee-ber, am pee-ber, am pee-ber 

dawl 
The Definite Article of masculine 
nouns changes to am before b, f, 
m and p. 
Notice also that in Gaelic the 

adjective usually follows the noun, 
caileag, a’ chaileag, a’ chaileag 
bheag. 
(a) girl, the girl, the little girl, 
cal-ack, a chal-ack, a chal-ack vake 

(ch as in loch), 
bean, a’ bhean, a’ bhean bheag 
(a) woman, wife, the woman. 

the little woman, ben, a ven, a ven vake. 
The Definite Article becomes a’ 

before many feminine nouns, and 
the noun and adjective following 
are aspirated (i.e. h is placed after 
the first letter and this alters the 
sound, e.g. bh is usually pronounced 
v in Gaelic and ch as the ch in loch) 

VS E CLANN ARCAIBH AGUS 
U1BHIST A CHOIS1.NN AN 
T-URRAM AS AIRDE 

’S e Sgoil Phabail ann an Uib- hist-a-Tuath agus Sgoil Shapinsay ann an Arcaibh a choisinn a’ cheud duals anns a’chofharpais bhliadnail aig a’ Chomunn Saltire (Saltire Society) airson sgoiltean na h-Alba. Is ann le foillseacbadh air obair a'Chlo Mboir a choisinn Sgoil Pbabail an duais aca agus is e foillseachacjh air an eachdraidh a tha ceangailte ri seann laraichean a rinn Sgoii Shapinsay. Thuirt am britheamh Mgr. John S. Brunton, a b’abhaist a bhith ’na Ard Fhear-sgrudaidh air sgoiltean, nach b’urrainnear cus molaidh a dhean.amh air an obair a chuir clann Phabail a mach air an fhoillseachadh aca agus gur e obair shonraichte a bha anns a’ bheairt a rinn iad. Thuirt c cuideachd gu robh clann Shapin- say a cheart cho airidh air moladh airson na h-obrach a rinn iad-san agus gu robh an dealbh-chluich a rinn agus a riochdaich iad fhein a’foillseachadh cho luach- mhor agus a bha na tinn iad. ’S e urram mhor a tha arm a’ cheud duais fhaighmn anns a’ chofharpais seo oir tha sgoiltean air feadh Alba a’dol a stigh air a son agus bu thoigh leinn meall- an-naidheachd a chur air sgoilea- ran agus luchd-teagaisg an da sgoil seo. 
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Ben Car Sales 
ROOTES DEALER 

LOCHY BRIDGE 
FORT WILLIAM 

Tel. 2539 
1966 Hillman Hunter 
1 964 Victor Super 
1 963 Hillman Imp 
1963 Austin A.60 
1965 Austin J4 Pick Up 
1964 Austin A.60 Van 
1963 Austin A.5 5 Pick Up 
I 962 Morris 1 000 Van 
1959 Morris 1000 

Exchanges 
Self Drive Hire. Private Hire 

Contract Hire 
On the spot Insurance 

Terms 

Morar Motors Ltd. 
MORAR 

A.A. BREAKDOWN SERVICE 
R.A.C. GET YOU HOME SERVICE 

Covering : 
North Morar South Morar 
Arisaig Moidart Sunart 

Ardnamurchan 

Ring Roy Stewart for SERVICE at 
Mallaig 118 Mallaig 165 

(Day) (Night) 

Ben Service 
Station 

(A. A. MacIntyre) 
LOCHY BRIDGE 
FORT WILLIAM 

Tel. 2539 
TYRES and REMOULDS 

ALL MAKES FITTED 
15% off 

Alister McDonald 
70-72 HIGH STREET 

FORT WILLIAM 
Save 3/- in the £ on 

leading makes of 
NEW AND REMOULD 

CAR TYRES 
DRIVING TUITION 

CAMPBELL. Corpach 291. 
CAMERON. Corpach 282. 
ROSS, “ Callart,” Victoria Road, Fort William 28)0. 

TAXIS Tavish Cameron, Corpach, 372 and Fort William 2071. Campbell, 24 Hour Service. Corpach 291. Ross. 24 Hour Service. Fort William 2810. 
Boats for Sale 

13 ft. Runabout, built-in buoy- ancy ; road trailer ; £75 or nearest offer. Cranston, “ Kuling,” Corpach. Tel. 201. 
12i ft. Sports, 9jh.p. Johnson Out- board (approx. 30 hrs.), £140, or £50 boat, £90 engine. J. Edwards, 122 Glenkingie Street, Caol. 

^Liochatoer To-day 

GLENCOE and NORTH LORN 

MUSEUM 

In austere aloofness the stone column outside the Glencoe Museum 
records in its Celtic scrolls the history of another day — almost another civilisation. Inside the Museum visitors will find many 
interesting relics to remind them of dark deeds and massacre but 
also of a time when people lived happily in the Glen and the laughter 
of children and courting couples was heard more often than the 
war-cry of a foraging clan — or the revving roar of present day 
civilisation. 

THE CAMERON MEN 

Clan Gathering at Achnacarry 
Clan ic Ilonobhy, the Came-   

tons of Locheil, the Sons of of those who did not know, he 
Donald Du, patronymic Mac- gave a short outline of the 
connel Du, had a gathering on family, its 600 years of un- 
Saturday, the 5th August, to broken lineage, its fortunes and 
mark the occasion of Donald misfortunes, and its famous 
Angus, younger of Locheil’s Chiefs. Mr Alex Cameron gave 
coming of age (21 years). a short speech before his pre- 

The Locheil family the hosts sentation on behalf of the Clan 
at Achnacarry welcomed iheir Cameron Associations at home 
guests on the terrace of this and overseas. On congratulating 
Family Seat. One felt quite Donald on his birthday, he re- 
ready for the stiff shirt recep- ierred to him as “ inescapably 
tion of the more publicised a leader in his country ” (com- “ Garden Parties.” (This report ment — this, it is To be hoped 
comes from one who had never will be true, his country could 
attended a gathering before), use a leader, it’s been something 
Locheil, in Highland day dress, we have been short of for 222 
beamed from below his plumed years) 
bonnet. “That’s funnyyou Eighty-four years old Donald 
thought “ he is just supposed Kennedy, made a presentation 
to smile.” Donald, the Younger, on behalf of the tenent Crof- 
(Hallo, there is a fair chance ters, and the estate workers, 
this chap will nod to you Douglas MacLachlan and Ian 
in the street); Miss Anne, Cameron from the Kilmallie neice; Mrs Cameron (she steps Shinty Club, and Provost 
forward to welcome you, Canon Henderson from the 
“ pleased to meet you, how are town of Fort William. Tele- 
you,” “ fine thanks” you forget grams were read from the 
to return the question, because Queen, and the Queen Mother, 
you are about to meet the two and a letter from the Colonel, 
youngest sons, open neck shirts, Officers and men of the Queen’s 
sleeves rolled up). These two are Own Highlanders, 
raring to go, they are pleased From here on the Gathering 
to see you, sure, the more the got under way with the Pipes merrier for this pair. You won- and Drums of Fort William and 
der if that long crook of Loch- District Pipe Band, a trouo of 
eil’s will be used for more than the Molly Cameron Highland 
just leaning on before this day Dancers, Six-a-Side Shinty, the 
is through. Granny Cameron Glen Nevis Crofters v. Clan 
(you did not grab this hand, you Cameron tug of war — great 
let it rest in yours), smiled fun, with the Crofters having 
nodded and moved on. an advantage, pound for pound 

That was how the day they had bigger feet, and 
started, and how it continued, heavier boots — Crofters won 
at the presentation to Donald, with two pulls to nil. The 
of his birthday presents. Locheil young teenage competition tug- 
again welcomed his guests, it of-war had the crowd in an was supposed to be a speech, uproar, when good natured 
it never made it, the Chief was cheating took place, fathers and 
too happy, but for the benefit mothers lending much assist- 

ance to the youthful efforts, 
and the Hosts were no exception 
with young Donald roaring 
“ Pull.” 

A display by shepherd 
Dougal Cameron, Corriebeg, of 
the art of sheep herding with his 
dogs Nell and her son Bill, an 
impressive show, with a com- 
mentary by Donald Cameron, 
Glen Nevis, on the principals of 
sheep dog handling, stressing the 
point that this is team Work, not 
a bully making two dumb slaves 
work for him, but a true work- 
ing partnership. 

During all this time, tea was 
being served in a large marquee, 
soft drinks for the youngsters, 
ballons for the tots, and pony 
rides. In a far corner the shot 
gun enthusiasrs, joined by the triers were having a great time 
with the day pigeons. 

A Ceilidh, started in the late 
afternoon, with many local ar- 
tistes giving of their best. Mas- 
ter of Ceremonies for the day 
was Walter Cameron, Banavie, 
with his worried look, to kid 
the public, because everybody 
who knows him knows he car- 
ries off this type of duty, “ no 
bother at all.” 

Tha am bealhach agad chc caol ri Twiggy a Neill. 

Sport in 
Lochaber 
FOOTBALL RESULTS 
Wednesday, 2nd ^— Camerons 2, S.M.D. 0 Thursday, 3rd — Kilmallie Y.C. 8, S.P. & P.M. 1 
FIXTURES Thursday, 10th — Dynamos v. Kinlochleven Monday, 14th — Kilmallie Y.C. v. Camerons Tuesday, 15th — S.P. & P.M. v. S.M.D. Wednesday, 16th — Kilmallie Y.C. v. Kinlochleven Thursday, 17th — S.P. & P.M. v. Camerons Friday, 18th — Scottish Pulp & Paper Mills Cup — Cup Final. Saturday, 19th — Beecham Cup — S-a-side Tourna- ment. Entries will be received up to 2 p.m. on Saturday, 19th August. 5/- per team on entry. 

League Table 
Camerons ... 12 St Mary’s ... 13 Kinlochleven U. 11 Kilmallie Y.C. 10 S.P. & P.M. ... 10 Dynamos ... 13 S.M.D 12 Kilmallie U. ... 13 
THE SHOOT 

D Pts 1 2 20 

Fifty-six guns from all over Scot- land attended the open shoot on Saturday, 29th July, held at Annat Farm, Corpach. Some excellent shooting was witnessed, and the re- sults were as follow: R. Haliburton, Berwickshire. 2nd Competition — J. Taylor, Elgin. 3rd Competition — L. K. Stewart, Inverness. Fourth Competition — L. K. Stewart, Inverness. Open Aggregate — 1 L. K. Stewart, possible 180 pts. 2 R. Haliburton, 179 pts. 3 G. Stoddart, Invergarry, 177. Youngest competitor — D. Munro, Elgin. Best lady—Miss Fleming, Elgin. Local Aggregate and Cup — 1 G. Stoddart, Invergarry. 2 G. Nairn, Jun.. Fersil. 3 A. Boyd, Tomdoun. 
MORE LOCHABER NEWS 

ON PAGE FOUR 
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Public Notice 

MR WALTER P. CAMERON, 
BANAVIE 

Mr Walter P. Cameron has rec- ently retired from the position of Group Scoutmaster of 33rd Inver- ness-shire (Kilmallie) Scout Troop. It is felt that his services to Scout- ing over the past 30 years should be recognised. To this end sub- scriptions are invited from all those who wish to be associated with the project. These may be sent or handed 
Mr Angus Ferguson. Struan, Banavie. Mrs E. Gibson, 14 Glenloy St., Caol. Mr Ian Cranston, Kuling, Corpach. Mr Chas. MacIntyre, British Linen Bank, Fort William. 

Situations Wanted 
Driver, all classes, requires part- time employment. Box No. 15. 
Home Service — Carpet Sewing and Finishing. Cairney, 14 Fern Court, Caol. 

For Sale 
Gent.’s Cycle, excellent condition, £10 10s. Lochy Road, Inverlochy (evenings). 
17 ft. 2-berth Cabin Yacht, valued at £300; offers £175, Stewart Turner Engine; Road Trailer; hire purchase available. Mr N. Mac- Donald, Lundavra Rd., Ft. William. 
12| ft. Sports Boat, 9^ h.p. John- son Outboard (has run approx. 30 hours); the lot, £140, or sell sep- arately, £50 boat, £90 engine. J. Edwards, 122 Glenkingie St., Caol. 
13 ft. Marine Ply Runabout, built- in buoyancy; complete with road trailer; £75 or nearest offer. Cran- ston, Kuling, Corpach, Tel. Corpach 201. 
Pedigree^Pram, medium, detach- able body; good condition. 4 Cale- donian Road, Corpach. 
High Churchill Pram, with dark green bag, almost new; cost 30 gns. £8 or nearest offer. Alexander, 12 Grange Terrace, Fort William. Tel. 2619. 
Black Marmet Pram, very good condition, £4. 16 Douglas Place, Plantation, Fort William. 
High Pedigree Classic Pram, grey and white, £12. Mrs McDonald, 24 Carn-dearg Road, Claggan. 

A. & D. Macdonald 
Wholesale and Retail Butchers 

ROYBRIDGE 
Tel. Spean Bridge 240 

Whole Sheep   2/5 per lb. 
(Approx, weight 40 to 50 lbs). 
Half Sheep   2/6 „ „ 
Rump of Beef  4/- „ „ 
Shoulder of Beef ... 2/6 ,, „ 
Pork   3/6 „ „ 
Lambs  3/- „ „ 

Free Delivery Lochaber Area 

Albert J. Cowie 
18 HIGH STREET 
FORT WILLIAM 

Tel. 2349 
A.J.C. STATIONERY and OFFICE EQUIPMENT 

Portable Typewriters from 
15 gns. 

Adler typewriters 
Regna Cash Registers 

Chatwood-Milner Safes 
Greeting Cards 

General Stationery 

Lochaber 
Gathering at 
Caol 

A crowd of over 2,000 attended last week’s Highland Games at Caol. Good weather attended she event and a most enjoyable “day out” was capped by the fine per- formance of Arthur Rowe, the English heavyweight, who, in sweep- ing the boards in the open heavy field events, set up two new ground records. Dancing (Local)—Juveniles 11 years and under Highland Fling—Kathleen Gods- 
Sword Dance — Kathleen Gods- 
Local—Juveniles 16 and under Highland Fling—Mary Godsman. Sean Truibhas—Elizabeth Bruce. Sword Dance—Mary Godsman. Open — Adults Highland Fling—May Falconer. Sword Dance—Wilma Grey. Sean Truibhas—C. Chalmers. Highland Schottische — Wilma Grey and Carole McKenzie. Sailor’s Hornpipe—Sylvia Clerk. Irish Jig—Sylvia Clerk and May Falconer. Open—Juveniles 11 years and under Highland Fling—Jane Martin. Sword Dance—C. McKenzie. Open—Juveniles 16 years and under Highland Fling — Rosemary Mc- Guire. Sean Truibhas — Rosemary Mc- Guire. Sword Dance — Rosemary Mc- Guire and Mary Godsman. Piping — Open Piobaireachd — K. McDonald, Glasgow. Marches—D. Ferguson, Islay. Strathspey and Reel—D. Bain. Piping (Local) Marches — D. McDonald, Balla- chulish. Strathspey and Reel — Duncan McPhee. Light Field Events (Open) 
Long Jump—A. McNeil (a new ground record). 100 yards—D. McIntyre. Hop, step and leap—J. Archibald. 880 yards—A. McGillivray. High Jump—C. Allen. Pole vault—Bill Ross. 220 yards—D. McIntyre. One mile—A. McGillivray. 440 yards—K. Heggie. Short hill race—D. McGillivray. Heavy Field Events (Open) 22 lb. hammer—A. Rowe. 56 lb. weight for distance — A. Rowe. 56 lb. weight over bar—A. Rowe (a new ground record). 16 lb. hammer — A. Rowe. 22 lb. shot putt—A. Rowe (a new ground record). Tossing the caber—A. Rowe. Cumberland wrestling—J. McColl. Tilt the bucket—Bill Ross and A. Maclachlan. Local Field Events 
16 lb. hammer—A. McDonald. 16 lb. ball—A. McDonald. 56 lb. weight over bar—J. McColl. Weight for distance—G. Horne. Annual Challenge Trophies The Lochaber Gathering Chal- lenge Trophy for Piobaireachd pre- sented by David MacBrayne Ltd.— K. McDonald. The John Lament Challenge Trophy for local juvenile dancing, presented by John Lament, Caol, was given to Mary Godsman. The Lachlan Wynne Challenge Trophy for local heavy events, pre- sented by L. Wynne & Sons, Fort Wiliam—A. McDonald, Inverlochy. The Co-op. Challenge Trophy for local piping events, presented by the Lochaber & District Co-op. Society—D. Henderson. 
Large Studio Couch and two easy chairs, wine. £28 or nearest offer. MacDonald, 62 Carn-dearg Road, Claggan. 
Chimney Brush and Canes, new; £3. 52 Drumfada Ter., Corpach. 
Out For a Run — Remember to visit the Glen Coe and North Lorn 

Museum, in Glen Coe village. Open daily, except Sundays, from 11 a.m. to 3 p.m. 

Improving 
Highland Roads 

The improvements being made to Highland roads are a help, but the west coast is still far behind in standards expected in 1967. The main artery is still the Loch Lomondside road, and improve- ments have been made there, but as an “ A ” road it is nonsense. Encouraging the troubles on this n ad is modern traffic. New pub- lic service transport, and touring buses arc very long and wide, they are built to a maximum standard, to give maximum modem comfort to the passengers, This is good and is as it should be in 1967. But there is one thing w rong here. How do you get two of these buses to pass each other, when they are fourteen feet wide in total, and the road is only four- teen feet wide? This is even worse if they meet on a very slight bend, if they meet on a corner it is im- possible. Goods transport on this road is really suifering, the amount of damage to these vehicles, incurred during an operational year on this road must put the cost of delivery considerably higher ihan on a reasonable road. Large bulk tan- kers using this road are a menace, yet the transport of bulk liquids economically necessitates the use of these vehicles 
RESULTS OF THE SCOTTISH CERTIFICATE OF 
EDUCATION 

Miss M. G. Robertson, Careers Advisory Officer of the Ministry of Labour will be at Fort William Employment Exchange, Fassifern Road, Fort William, on Tuesday, 15th August, 1967 between 10 a.m. and 4 p.m. when she will be. glad to meet any young person who has received results of their recent oaminations and would like to have any help or guidance in choosing a career. 

FORT WILLIAM NEEDS AN 
AIRSTRIP 

The Town Council intend to see that the town (and Lochaber) have an airstrip. The following motion was passed at the last council meeting; “ That the council press as a matter of urgency for a de- cision on the opening of an air- strip for Fore William, and seek a meeting with all interested par- ties.” 
THAT RAILWAY LINE AGAIN 

The 7.25 a.m. train from Mal- Jaig to Glasgow, left Mallaig at 8.00 a.m. on Saturday, the 29th July (end of Glasgow Fair Holi- days). Four hundred passengers turned up for a “wee” train. The extra time was used up put- ting on two extra coaches, one of them a large luggage van, in which the passengers were accomo- dated on fish boxes. 

Tha an fheadhainn againne air a’ Ghaidhealtachd duinte mar is trice a Dhonihnaill. 

Places Of Interest In 

Glen Nevis 
At the entrance to Glen Nevis the ‘ Roaring Mill ’ is always a pleasant spot at which to pause. Tire sound caused by the mighty rush of the waters can be deafen- ing at times. It is interesting to 

by D. G. W. Hurry 
note that about a century ago, a brick-works flourished here, from which was obtained the buildmg material used in erection of Fort William’s older houses. Mo one seems to know when the works ceased. \ About half a mile further into the glen, we come upon an enor- mous boulder or Samuel’s Stone, by the roadside. It was once be- lieved that at certain times of the year, this mass made three revolu- tions, and that anyone finding it in motion could receive answers to any questions put before the action ceased. Just slightly beyond the present cemetery there is ‘ Tom-eas-an-t- slinneain ’ or ‘ knoll of the water- fall of the shoulder.’ The progeni- tors of the Camerons of Glen Nevis lie buried here. Giant beeches and firs surround it, while towering to the east, Ben Nevis overshadows all, almost seeming to guard this hallowed spot. Before reaching the Youth Hos- tel, there stands Glen Nevis House, about which I have already spoken, with the ‘Hill of Evil Counsel ’ rather further on still. Just at the wall leading into the forest nearby is ' Clach-an-rurrar- rain ’ or the Rocking Stone. At one time, this boulder could be made to move by the faintest touch, but it is now a permanent fixture. Many such rocking-stones are met with all over the High- lands. They seem to be finely poised on a powerful pivot, and arc believed to be of Druidical origin. Just over the top of the Soldier’s Brae half a mile on by the road- way from the Youth Hostel and slightly down the brae is situated the ‘ Soldier’s Chair.’ It is a natural armchair of stone. No one is certain of its former use. but it is possible that it was used as a watchtower. The view from here is superb, and this 

seems a good spot from which to scan the glen for approaching enemies, as in the 1745 days. It is a great pity that much rubble has been dumped beside this Soldier’s Chair, and in faci, in die autumn of 196C it was com- pletely covered. On seeing this unfair act, I at once contacted the appropriate authorities and had tne ‘ chair ’ once more exposed. Directly above the Soldier’s Brae rises Dundearduil or ‘ the hill of the red eye.’ On its sum- mit, the remains of an elliptical vitrified fort may be seen. This was used by the ancients as a means of signalling by fires. 
Almost opposite, on the other side of the river, and slightly fur- ther on, there lies an ancient cemetery ‘ Acha - na’n - con ’ or ‘ field of the dogs.’ No one knows why it has been named thus. Nearby are the remains of numerous dwellings Mnny believe this to have been the original burial ground of the Camerons. Slabs of slate mark the graves, but all are completely indecipherable as regards names and dates. Beside the Lower Falls of Nevis is. the habitation of Achariach It was here that a Cameron chief was once murdered by a local bow and arrow expert. We are told that as the tribal chief was drinking* out of a horn, the mur- derer shot him dead, the arrow pinning the drinking horn and head together 
At the car park at the end of the road ^aay be seen Samuel’s Cave on the opposite bank of the river. If one goes through the gorge by footpath, there is a mag- nificent waterfall known as the ‘ Higher Falls’ or ‘Falls of Steall.” a feeling of loneliness and seclusion seems to haunt this place. 
Truly, Glen Nevis is a wonder- ful place in which to wander on a fine day. In. the present day ceme- tery one can feel an overwhelm- ing sence of peace. Ben Nevis towers above, across the river, while around this hallowed spot whisper the pine trees. To the south extends the whole glen, with the Mamorc peaks rising in the background. 

LOCH NESS CRUISES 
m.v. Scot II 

Daily MONDAY to SATURDAY inclusive 
From Muirtown, Inverness 

Car Park Dalneigh Bus from Academy Street 
Refreshments on board 

Bookings; CALEDONIAN CANAL OFFICE. Phone 33140 

NORTH PRODUCERS’ WINDOW 
There’s to be another Highland Industries 
Exhibition at Moy next year—A marvellous 
opportunity to show (and sell) the rest of 
the country and the world what is being 
made in the Highlands and Islands. We’re 
already getting in touch with some of the 
firms who were there last time. If you haven t 
heard from us, or weren’t there last time, 
but want to know more, drop us a line at 

Highland Exhibitions Ltd. 
MOY . INVERNESS-SHIRE 
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The Common Market 

and Scotland 
It would not be unfair to say of Government and Opposition that they either will not or can- not come clean on the fate of our agriculture and particularly hill and marginal farming if we go into Europe. At recent manifes- tation of this coy attitude was that of Mr Michael Noble, M.P. of Argyll, speaking at a Conserva- tive Party Conference in Oban. Addressing his “jubilant” audience primarily on the Common Market, he, nevertheless, could not forego the usual politician’s snide remarks about other parties there- by confusing this most important issue. Inter alia, Mr Noble ex- pressed the view that for Scotland and Britain as a whole our going into Europe must be an act of faith, in whom or what he did not specify. Considering the unity of Government and Opposition on the Market, we are entitled to as- sume that entry is essential for the extension and productivity of British Industry. That being so, there is no question of faith but of sound economic sense. Mr Noble’s act of faith can only relate to agriculture, a matter which concerns Highland people considerably when so many are in- volved and so many are crofters. One obvious method of getting an idea of what might happen would be to consider the state of agri- culture in the Community to-day. This the Secretary of State has done somewhat sketchily in his re- cent White Paper, “The Common Agricultural Policy of the Euro- pean Economic Community” (H.M. Stationery Office, price 2/). From this we learn that amongst members no protection of any national market is permitted as against the others. Producers must look to a managed Common Market and not to price guarantee and subsidies for their returns. Members are protected from non- member competitors by levies im- posed on import. The Commuity sets “Target Prices” for commo- dities at regular intervals which apply through the whole Common Market. The common agricultural policy is financed by the Agricultural Guidance and Guarantee Fund, Section 92, of the Treaty of Rome, specifically prohibits any member state favouring its own agriculture at the expense of the other mem- bers. The paper makes some com- parison between the community 

policy and the present U.K. policy. The Community does not in general give the same certainty of return to farmers as our own system of prices and deficiency payments. In the Community, agriculture is financed by the con- sumers through the prices they pay, while in the U.K. the tax- payer bears the cost largely. The paper compares the costs of cerain commodities, for ex- ample, cereals. The single market stage for these commences in July, 1967, when basic target prices for wheat and barley will be £38 12s Od and £33 2s Od per ton respectively The present prices in Britain are £25 7s Od and £24 10s Od, but the gain here would be offset by the higher cost of cereal food for livestock. No prices have been fixed for oats yet. In the case of beef the single target price for beef and veal will begin in April, 1968, when they are expected to be £12 Os 4d per live cwt. (cattle) and £16 4s Od per live cwt. (calves). No comparison is made with U.K. prices, but the Paper expects U.K. beef products to become more profitable than now, provided it can increase pro- duction. Higher cereal food costs, increase of cereal acreages at ex- pense of grass acreage and antici- pated shortage of finishing store cattle from Eire will make ex- pansion difficult. The target price for milk oper- ates from April, 1968, at 41.3d per gallon (with 3.7 per cent, butterfat). The lowest level price for butter will be 5/9d per lb. The Paper forecasts falling profits and production if we enter and a scarcity of liquid milk in the win- ter. As to sheep, the Paper only deals with fat sheep, and with re- gard to poultry it forecasts a sub- stantial reduction in profits, and the industry becoming restricted to large-scale specialist producers. In general, the Paper forecasts that farmers gross income could be substantially greater because of high profits, but that this would be offset greatly by the high in- crease ip foodstuffs, so much so that any savings by further mech- anisation would be nullified. Net incomes, however, would be about the same level if those were we to stay out of the market. 

All these considerations apply to better quality land, and in the section following on Marginal and Hill areas there is little optimism. In these areas the special considei - ations relating to the effects of entry to the Market would be especially acute, particularly in ■Scotland. The position of hill farmers would depend on whether the present direct grants could still be paid or comparable assistance be given (in view of General de Gaulles recent pronouncement and Section 92 of the Treaty of Rome this is problematical). There is nothing in present Community policies to allow any assessment. This section does sug- gest that milk production could be diffiuclt, and that the lower profit- ability of pigs, eggs and poultry might have particularly adverse effects in these areas. So sum up on entry to the market, farmers on good lands might expect the same level of net income Hill and marginal farmers may do al- right with cattle and sheep if they can persuade the Community to pay them direct subsidies. But they will suffer acuiely in produc- tion of pigs, poultry and eggs. Prices will be higher for con- sumers and milk will be scarce in winter. As far as hill and mar- ginal farmers are concerned, there is no question on the basis of this matter of an act of faith, but rather of an act of sacrifice for British Industry. If this is truly the case, then it would be better to tell us instead of covering up, which was just what Mr Noble did in his hill farming and marginal constitu- ency. In fact, he never tiuly men- tioned the matter, but plead the case for British Industry. As a 

GET YOUR 
HIGHLAND DRESS 
from 
The Capital of 
The Highlands 

ESTIMATES GIVEN 
FOR ALL TYPES OF 
HIGHLAND WEAR 

Brochure Sent on Request. 
Call and see our large stock 
of Gent’s and Boys’ Kilts 
and Kilt Jackets. 

Suppliers of Pipe Band Uniforms and Equipment 

MU CHISHOLM & SONS ITD 
Tailors and Kiltmakers 

47-53 CASTLE STREET, INVERNESS Telephone 34599 

EILEAN SCALPAIGH le Domhnail R. Moireasdan 
’S toigh learn eilean uaine Scalpaigh ’s toigh learn eilean glas an aigh; ’S toigh learn eilean uaine Scalpaigh eilean maiseach, tir mo ghraidh. 

l glinn Chi mi caoraich anns ann chi mi laoigh ann air a’ chluain: Gum bi coin a’ seinn gu binn learn ann an innis-suinn a’ chuain. 
Gun cluinn mi ’chuthag anns a Cheitein smeorach air a’ gheig a’ seinn; Uiseag ard an sith nan speuran na E-uain 6g air feur le sgoinn. 
Sud an tir tha buadhmhor fallain tir an arain, tir an fheoir; Tir mo ghaoil ri taobh na mara tir gun ghainne, ’s tir nan 6b. 
Gun cluinn thu fuaim aig sruth a’ chaoil ann a’ suathadh glan r’ a thaobh gun sgios; Gun cluinn thu fuaran ann is caochan a’ ruith luath fo fhraoch le spid. 
Mo bheannachd gach an eilean Scalpaigh eilean maiseach tir mo ghr&idh; Mo bheannachd gach 14 an eilean Scalpaigh leis gach diirachd gheal gu br4ch 

PARA GLIDING 
Land yacht racing and “para” gliding are two of the new sports being carried on in Benbecula this summer. The yachts used arc made of light tubular steel, carrying a large press of canvas, and prac- tice runs are carried out at the aerodrome during off - service hours. “Para gliding,” in which 2 parachute is towed along by a land rover or car, lifts the glider high into the air, and is a most exhilarating sport. It is to be tried out usinir a motor boat on some of the inland seaways round the islands. 

J)URING 1966 A FURTHER 5,000 
DISCERNING HOUSEWIVES 

DISCOVERED THE ADVANTAGES 
OF BUYING 

Divans and Mattresses 
Manufactured in Inverness 

Divan Sets from £16 7s 2d 

Special Back Care Mattresses £8 

Ask your House Furnisher for details 
  or Write to the Manufacturer 

BLIND-CRAFT 
38-39 ARDCONNEL STREET, INVERNESS 

Phone Inverness 33662 

Highland House 
(GORDON STOBO) 

328 LAWNMARKET, EDINBURGH 
Telephone: CAL 3092 

Tartan Skirts Tweeds Knitwear 
Highland Dress and Accessories Pipe Band Uniforms, etc. 

HIGHLAND 
REFRIGERATION SALES 
19 Grant Street :: Inverness 

In association with FROZEN FOODS (Inverness) Ltd. 
(an all Highland firm) 

Offer you DEEP FREEZE CABINETS and 
REFRIGERATORS — including Second- 
hand CABINETS — at keenest prices 

OWN A “FREEZER” AND 
CUT FAMILY BUDGET BY HALF 

• Call, write or Phone Inverness 34020 for full 
details and Price List of all FROZEN FOODS 

• Deliveries promptly executed Free of Charge 
EASY TERMS AVAILABLE 

Agents for 
Sternette Prestcold Kelvinator Lee Etc. 

“ Tadhail ’s Gheibh thu Bargan ” 
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Gaidheil Is Cuimrich 
Thai cunnart ann gu fas sinn seachd sgith dhe bhith 

cluinntinn cho math is ,a tha na Cuimrich seach sinne air 
seasamh suas airson an duthaich agus an canain ach air a 
shon sin docha gun dean e feum dhuinn beachadhadh 
orra an drasda ’s a rithis. 

O chionn ghoirid bha fear-stiuiridh a dhith air na 
Cuimrich airson Bord an Luchd-turuis aca. Chuir iad 
santasan a mach ach an deaghaidh do ohoimiti an fheadhainn a bha sireadh na h-obrach a sgrudadh ’s e 
Eireannach a thagh iad. ’Nam beachd-san bha Eireannach 
a bha comasach airson na h-obrach nas fhearr na Cuim- 
reach nach robh cho comasadh ged a bha a Chanain 
Chuimreach aige. 

Chuir seo an ceol air feadlh na fidhle agus leig Ceann- 
suidhe Bord an Luchd-turuis suas a dhreudhd air a shaillibh. Tha esan a’ smaointeachadh, agus treud comhla 
ps, nach dean duine adh Cuimreach an gnothach airson 
na h-obrach seo. Bha feadhainn eile a’ radh gum bu choir contract a thoirt dha ’n Eireannaoh gus am bitheadh 
Cuimreach aca a bhitheadh freagarrach. 

A nis, co dhiubh tha na Cuimrich ceart no cearr 
’nam barail, tha seo a’ sealltainn dhuinn cho fad s a 
tha iad deonach a dhol air sgath an canain. Tha iad a 
cheart cho treun an uair a tha iad a’ bruidhinn ris an 
Riaghaltas air a sgath. Tha iad a’ tuigsinn nach eil moran a 
ghluaiseas an Riaghaltas (ma tha cail eile idir ann) 
cho mor ris an smaoin gu bheil iad dol a chall torr 
aontaichean aig an ath thaghadh naiseanta. Tha na 
Cuimrich a’ tuigsinn cuideachd gu bheil Westminster 
caran coltach ri cuid de bhuthannan. S e am fear as 
motha dh’ eubhas as motha gheibh a dh’ aire. 

Tha mu 600,000 anns a’ Chuimrigh a bhruidhneas 
a' Chanain Chuimreach agus tha 78,000 a bhruidhneas 
a’ Ghaidlhlig. Ach cha chreid mi gur e gu bheil aireamh 
nan Cuimreach nas motha a t-aon aobhar gu bheil an aon 
inbhe aig a’ Chanain Chuimrich agus a tha aig a’ Bheurla 
ann an gnothaichean an Riaghaltais agus anns na cuirtean 
lagha, agus gu bheil an Riaghaltas a’ toirt seachad fad a 
bharrachd a dh’ airgead airson leabhraichean Cuimreach 
na tha iad a’ toirt seachad airson leabhraichean Gaidhlig. 
’S i a’ Ghaidhlig an aon chanain ann am Breatann a nis 
aig nach eil aite ann an gnothaichean an Riaghaltais agus 
nan cuirtean lagha. 

Agus rud eile. A bheil sibh a’ smaointeachadh gu 
robh e air a bhith cho soirbh do dh’ Uilleam Ros dithis 
mar a tha Tomas Friseal agus Sir Seumas MacAoidh 
(laghach is comasach s gu faodadh iad a bhith ’nan 
gnothaichean fhein) a chur air Bord Leasachaidh na 
Gaidhealtaohd nam e Bord Leasachaidh na Cuimrigh a 
bha air a bhith ann? 

The Rights Of Man 
There was scorn, ridicule, amazement, surprise and 

a few other reactions to the news that the Isle of Man was to petition the United Nations Assembly about the right 
to retain the pirate radio ship in Manx waters—threatened 
with removal by the British Government. Such a mixture of reaction is not surprising. For most people have become 
so “mega-conscious” that the actions of small groups or 
individuals often seem out of place in society to-day. But 
. . . there are more than thirty UNO member-states with 
a smaller population than Wales, one of the British nations; most of these are contributing something to the 
working of the UNO towards a state which will be, ideally, 
world peace and co-existence. 

Again, nations are comprised of individuals. Any 
self-respecting human likes to think of himself as an essen- tial unit which counts in the make-up of the nation. If 
he were not there, the picture of the nation would be in- 
complete. 

How true is this of to-day? Do we, as individuals, 
as elements in society, count as much as those of past 
generations counted in the society of their times. Perhaps 
the fact that populations were smaller, say, half a century ago, made the individual stand out more than he does 
to-day. It is a sad thought that in Britain at least the 
individual seems to count less and less as each day goes 
past. 

Even those who rise to the top and become “famous men” are not quite the individuals they might think them- 
selves to be. For all must conform to an ever-increasing rigidity of rules imposed by the laws and non-statutory 
systems of the land. Assume one of these top people dies. 
Immediately a temporary effect is seen, perhaps a little 
disruption of rountine ; then the place is filled by some- 
one else an . . . 

In certain types of organised societies the individual can pride himself on his status. Not in cities, but in smaller 
collections of people, in towns, villages and townships. The pity of it is that to achieve the status of the individual 

much of the trappings of sophisticated society must be 
shed. Not that this is a disadvantage; for some of these 
visible accretions of civilisation do add something to life. 

In the Highlands, as in other areas of the world 
remote ” from the cess-pools of society, one does find the opportunity' to be oneself and to know oneself, where 

the action of the individual is significant to the other mem- 
bers of the township. It is in such areas that one can per- 
form an act, say a word, make a gesture or debate to 
create something of value for the spiritual and physical 
well-being of others Considering the state in which the world finds itself 
to-day, it seems that it has much need of individuals, more 
of them than amorphous, anonymous masses of creatures 
seen as wholes to be manipulated by legislation because 
there cannot be provision for any other method to ack- knowledge their existence. 

It may seem puerile and naive to suggest that a poem, 
a painting, a song or a dance can make the world a better 
place. But who can deny that these very things, creations 
of the mind, or7interpretations of thought, have not in- 
fluenced the world of men to push forward towards hope 
and achievement? 

Smoke and Smoke 

Screens 
(By a Special Correspondent) 

Highland Development is in a mess and is in danger of becom- ing a dirty word. Any day now we will be hearing Highland people blamed for the difficulties, and that .no more money and effort should be spent on such an im- possible race. One can almost hear our old friend, Alastair Borthwick, declaiming, as he did in his TV talk on Lord Lever- hulme — “A slump one may overcome. One may even cope a little with the Gaelic tempera- ment. But not both. Never in a hundred years ... He (Lord Leverhulme) just did it at the wrong time. About a thousand years the wrong time and with the wrong people.” 
There is a great danger, too, that the Highland people them- selves will become confused, and will take sides on the issues which appear to have arisen such as the motives of members now retired from Highlands and Islands De- velopment Board, the wisdom of their actions, the pros and cons of the Invergordon Scheme, and the integrity of the Secretary of State. Political prejudices and motivations will add to the obscurity, and in the general con- fusion the main issue will be lost sight of in a mass of ii relevancies. That issue is the improving of the economic and social conditions of the people of the Highlands and Islands, and is the primary purpose of the Board. This is quite clearly stated in Section 1 (1) of the Highlands and Islands Development (Scotland) Act, 1965, which established the Board. This must be our standard and the one which we should apply on every occasion. If, for example, any proposal were to benefit one part of the Highlands to the detri- ment of, say, the Islands, then we should oppose it as being bad and contrary to the spirit of the Act. At the same time, we must ac- cept that others will move into our own country, but we do not accept that our people are pawns to be moved about, or that they are to become second-class citizens to accommodate the newcomers. First and foremost this Act is for us, and not for the millions of ur- banites who are anticipated to come North in the future in search of “liebensraum.” It would at this time be wise to look beyond the Board and its personalities and beyond the Sec- retary of State and St Andrew’s House, for they are only staging posts on the road to Whitehall. At the moment it is fashionable to revile Mr Ross just as has been the fate of every Secretary of State excepting Tom lohnstone. Surely every one of them cannot have been a dud. In fact, Tom lohnstone, while a great man, was a lucky one, for the confusion of war helped him greatly. Yet we silly Scots always act the same way, and time after time fail 

to understand that an important duty of the Secretary of State is just to draw our fire. Let us assume that the Board's planning has been in accordance with Sections 1(1) of the Act, and also on the lines of development for similar regions in the Euro- pean Community which we intend to join as soon as permitted (C.E.E. Report) 1959. That being the case, the Board would be planning a few large industrial complexes in suitable places and “a multiplicity of relatively small works” throughout the region. If this were true, then the Board would be sincerely trying to oper- ate the Act with an eye on the coming entry into Europe, all with the purpose of improving our economic and social condi- tions. Yet we know the Board is having difficulties, and these do not arise here. The question, therefore, is whether the Govern- ment’s intentions are sincere. In assessing this, the following matters may give some indica- tion : — 
1. The dissatisfaction and re- signation of Board mem- bers. 2. The policy of their replace- ment. 3. Mr Ross’s apparent predica- ment as a patriotic Scot and local Party man? 4. The refusal of S.E.T. The application of S.E.T. to de- pressed area. 5. The refusal to afford tax relief or exemption to new enterprises as is done in similar area in the Common Market and Ireland. 6. The lack of reference to the successful Scandinavian policies for territories of similar terrain. 7. The White Paper, “The Scottish Economy 1965-70,” which proposes a few large developments and little else, and is thus in conflict with the Common Market policy for depresser regions. 
Such an examination must surely be beyond all Party con- siderations and loyalties. For that matter none of the Opposition Parties seem to have anything worthwhile to say as yet. 
We, the Highland people, the Orcadians and Shetlanders, must familiarise ourselves thor- oughly with the Common Market policy for similar depressed regions, and with the successful policies of the Icelanders and Faroese. If we do so, then we will not become confused, but will be more able to see that the Act and Board will always func- tion primarily for the improve- ment of the economic and social conditions of the people of the Highlands and Islands. 1 

1967 Mod and Development Fund 
ENHANCE YOUR CAR 
with the BADGE OF AN COMUNN 

Available now in aid of the above fund, price 25/- each or 26/- post free, from 
An Comunn Gaidhealach, 

65 West Regent Street, 
GLASGOW, Cl, or 

Abertarff House, INVERNESS, or 
Donald W. MacRitchie, 7 Craigendoran Avenue, HELENSBURGH 

SKIRTS. Expertly tailored from your own material. Write, phone or call for illustrated style brochure, self- measure form and price list. D. A. Ferguson Ltd., Tailors & Clothiers, 90/94 Easter Road, Edinburgh, 7. Estab. 1897. Tel. ABB 4055. 
MY DEAR : I sent my old fur coat to Fergusons and got a most mar- vellous renovation. You simply wouldn’t know it from a new one, and the price was really moderate. I am certainly going back to them. Why not take her advice? D. A. Ferguson Ltd.. 90/94 Easter Road, Edinburgh, 7. Tel. ABB 4055. Estab. 1897. 

Failte Do Lybster 
THE PORTLAND ARMS 

extends a warm welcome 
Salmon Fishing, Trout Fishing Sea Angling 
Good Fare and a Fine Cellar 

T I G H-O S D A 
PHENTLAND 

INBHIR-THEORSA 
Air leth freagarrach airson 
teaghlaichean air thurus is 
iasgairean nan lochan ’s nan 
aibhnichean ’s an Taobh-Tuath. 

Am biadh as fearr. 
Gabhar gu maith ruibh 

le 
Fear an Tighe ’sa Bhean 

SEORAS IS FREDA SUTHARLAN 
AN COMUNN GAIDHEALACH 

Christmas Cards 
with Gaelic Greetings 

Calendars 
in Gaelic/English 

Napkins with Gaelic inscriptions, 
Celtic Jewellery . Leatherwork 
Sgian Dubhs . Sporrans . Pottery 
— all hand made in Highlands of 
Scotland. Price list available. 
Place your orders now with : 

THE DIRECTOR 
ABERTARFF HOUSE, INVERNESS 

BAHA’I FAITH 
Some Basic Baha’i Principles. 
1. The Oneness of Religion. 2. The Oneness of Manknd. 3. The Independent Investiga- tion of Truth. 4. The Relinquishing of Pre- judices. 5. A World Commonwealth. 6. World Peace. 7. A Universal Auxiliary Lan- guage. 8. Equal Status of Men and Women. 9. The Harmony of Religion and Science. 10. Education for all Mankind. 11. Certain General Economic Principles. 
Further information may be obtained from the Local Sec- retary, 42 Island Bank Road, Inverness. 
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No New Highland 

Roads 
M.P.s’ OBJECTIONS 

New Industry 
“May Hasten 

Decline Of 
Gaelic” 

The effect of depopulation on Gaelic was bad enough, but the introduction of industrial com- plexes into the heart of the Gaelic-speaking area without ade- quate safeguards for the language would accelerate the decline even more, the Third International Congress of Celtic Studies were told in Edinburgh. Mr John A. Smith, vice-prin- cipal of Jordanhill College of Education, said that it spite of the educational improvements mentioned by the Lord Advocate in opening the congress on Mon- day. the situation was steadily getting worse. The number of Gaelic-speaking adults in Scotland was just over 80,000, qr about 1.7 of the popu- lation, a decline of over 68 per cent, since 1891. But there was reliable evidence that the percent- age was running at about 0.6 per cent, and was falling annually. Mr Smith said the present Secretary of State was the best- remembered, and the main causes for worry were the attitude of parents and teachers, and the economic situation. Another Scottish speaker in a discussion on bilingualism in Celtic countries was Mr 1. A. MacPherson, of the B.B.C. Gaelic department, who deplored the fact that not a single school in Edinburgh taught Gaelic, even through the meidium of English. Professor A. O. H. Jarman, of University College, Cardiff, said he was opposed to bilingualism, although it would be an improve- ment on the present situation, because Welsh could flourish only where it was the primary language used for education, business and government. The importance of monoglot speakers was stressed by Mr T. Arwyn Watkins, Aberystwyth, who said the renewal and expan- sion of a language, from the point of view of form and vacabulary, depend on them. Irish and Breton speakers also took part in the discussion. The Congress acclaimed a sug- gestion by the chairman, Pro- fessor Kenneth Jackson, that the next in the series might be held in France in 1971. 
GAELIC ARTISTES FOR 
BLAIRGOWRIE 
FESTIVAL 

John “ Hoddan ” MacDonald, Isle of Lewis, has been invited to sing at concerts and ceilidhs during the Blairgowrie Festival of Traditional Music and Song, to be held in the town from August 11- 13. Mr MacDonald is well known in the Highlands and Islands, and has broadcast several times. Another Gaelic singer engaged is Ian MacLennan, Dingwall. He is an accomplished whistler. The Lochailort Fiddle Band are to be taking part. The trio con- sists of Farquhar MacRae, John Henderson and Angus Grant, who is a left-handed fiddler. This is the second Festival of its kind at Blairgowrie. Sponsored by the Association of Traditional Music and Song, it aims to pro- vide the public with an oppor- tunity to hear the songs and music of Scotland sung and played by tradition-bearers. Among the artistes to be there are Jeannie Robertson (Aber- deen); Jimmy MacBeath (Banff- shire); Alatair Bain (Shetland Isles); Mona Stewart (Galloway); and the Stewart family of Blair- gowrie. The three days will include concerts in the Town Hall, ceilidhs in the hotels and bars, a dance in the hall, and open-air dancing in the town centre. Traditional singers and instru- mentalists will be made welcome by the organisers, and anyone seeking further information is asked to write to P. Shepheard, Brae Head Cottage, Peat Inn, Cupar. Fife. 

The Highland Transport Board were opposed to the construction of any more new roads at present because of the urgent priority which they felt should be given to the improvement of existing roads, Dr Dickson Mabon, Mini- ster of State, told Scottish M.P.s at Westminster last week. “The Government are not, of course, committed to accepting this viewpoint, and we shall look forward with interest to the pro- posals for new roads which are now being considered by the Highlands and Islands Consulta- tive Council,'’ he added. Dr Mabon was speaking during the Grand Committee debate on the Board’s report. He said the Board attached great importance to modernising roads into and in- side the Highlands. It was clear that future transport was going to be more and more dependent on good roads and vehicle ferries. 
Mr Malcolm MacMillan (Lab., Western Isles) spoke of the "dis- astrous and damaging’’ recommen- dation that there should be no new roads in the Highlands. It would not leave much room for experimentation and imagination if the Government were foolish enough to agree to, or even con- sider, this. The recommendations seemed to be based on the as- sumption that there would be no major expansion in the High- lands. 
On rural buses, Mr MacMillan saw no reason why the small oper- ator should not be reasonably sus- tained financially to carry on, given certain time-table standards and other considerations. 
“Something ought to be done about the higher price of petrol in the Highlands and Islands. It is unjustifiable, with bulk trans- portation and bulk storage, it is quite wrong that, the further out you go, the more difficult and more expensive life is, generally, and the more you have to pay for fuel for transportation, Mr Mac- Millan added. Mr Russell Johnston (L., Inver- ness-shire) said it was an intract- able problem not amenable to easy solutions. “If you run a transport service in an area of sparse population you make a loss, and if you try to run it more frequently you make a bigger loss. Therefore, you have to work out how much you are prepared to spend, and try to relate it to the whole question of economic growth.” 
He was disappointed at the way the Board had treated new forms of transport such as hovercraft, saying there was very little in the report about this. 
“I would like to hear more about helicopters,” he said. “It is possible to whiz the Prime Mini- ster back and forth from the Scilly Isles, but it is apparently totally unecnomical from the Wes- tern Isles.” He did not see how the fare in- creases of British European Air- ways tied up with the Prices and Incomes Policy, nor did he see how it tied in with development in the Highlands generally. Mr Michael Noble (C. Argyll) said that speed and efficiency of transport was probably the key to the whole Highland develop- ment operation. 
“It is a paradox, but it is true that if you have quick and easy transport away from the High- lands you will keep the High- landers in them and if you do not they will leave. Therefore, it is essential that we should think hard about the whole of the report and its recommendations.” On the “overland routes” to Islay he favoured more expendi- ture on the road route rather than spending money on ships and piers, because with future de- velopment such as hovercraft coming along one could not be sure there would be a fair return for expenditure on ships and 

piers, whereas roads would be in use for a long time. Mr Gordon Campbell (C., Moray and Nairn) has asked the Secretary of State for Scotland whether any general notices of dis- closure of interest of any mem- bers of the Highlands and Islands Development Board were recor- ded, before 30th March, 1966, in the book prescribed in paragraph 11 (3) of Schedule 1 to the High- lands and Islands Development Act: whether any such notice were so recorded before 1st March, 1967; and whether any such notices in either case related to bodies connected with the petro-chemical project proposed near Invergorden. 
Mr William Ross, in a written reply, says: “The answers to the first and second parts of the ques- tion are in both cases Yes: the answer to the third part is no.” Mr Gordon Campbell (C, Moray and Nairn) asked the Sec- retary of State for Scotland whether the members of the High- lands and Islands Development Board, or any individual members,, were asked, before 30th March, 1966, to give assurances that they would not take a financial interest, or accept an appointment, in the petro-chemical project proposed near Invergorden: and whether such assurances had been asked for by 1st March, 1967. Mr William Ross, in a written reply, says: “The answer to the first part of the question is no. “As to the second part of the question, Mr Thomson had al- ready assured me, as I made clear in my statement to the House on March 23, that he would not take any financial in- terest in any possible petro- chemical enterprise, but could not assure me that he would not ac- cept an appointment in such an enterprise should eventuate.” Mr Gordon Campbell (C., Moray and Nairn) asked the Sec- retary of State for Scotland whether he will now institute an inquiry into events leading to the resignation of a member of the Highlands and Islands Develop- ment Board in March, 1967. Mr William Ross, in a written reply, say: “No.” Mr Gordon Campbell (C, Moray and Nairn) has asked the Secretary of State for Scotland whether he will, while retaining the necessary financial control in accordance with the Highland De- velopment Act, instruct his de- partments to give full and speedy co-operation to the Highlands and Islands Development Board in assisting that Boaro with the pre- paration of schemes and projects. Mr William Ross, in a written reply, says: “My departments will continue to give all possible help and co-operation to the Board in such matters.” Mr Grimond (L., Orkney and Shetland) has asked the Secretary of State for Scotland whether the rise in freight charges of the North of Scotland Shipping Com- pany is in accord with the Government’s policy on prices and incomes: and if he will make a statement. Mr William Ross, in a written reply, says: “A detailed examin- ation of the Company’s proposal to increase charges showed that, in view of unavoidable increases in operating costs, the proposal met the criteria laid down in the White Paper on Prices and In- comes Policy after June 30, 1967. “Because of the effect of the Company’s charges, on the eco- nomy of Orkney and Shetland, T have asked the Company to carry out a detailed study of the pos- sibility of improving its services with a view to more economical operation, along the lines recom- mended in the final report of the Highland Transport Board. “The Company has agreed to this request, and I hope to receive the result of the study later this year.” 
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Ant-Alasdair 

a Bh’ann ... 
Nach e an diulnach a tha ann 

an Alasdair Ailpein a tha air 
rilleadh dha na h-Eileanan agus 
a tha ’gan cagnadh a rithist. 
Dh’aindeoin an upraid a bha 
ann an turns mu dheireadh 
chan eil dad a dh’eagal air ar 
caraid. Gu’n teagamh cha’neil 
an leabhar ur aige “ Na h- 
Eileanan Seunta ” idir cho mi- 
thaitneach’s a bha am fear eile 
“ Eileanan an tar.” Bha sin 
ceacharra gu buileach. agus 
bhitheadh duine sam bith nach 
robh eolach air na h-Eileanan 
agus a leugh an leabhar sin a’ 
creidsinn gu robh an “ dolce 
vita ” ann an Innse Gall. Tha 
moran ’san leabhar ur so a 
chuala sin roimhe ach aig an 
aon am tha piosan laghach ann 
mu dheighinn Ghaidheal ghasda 
nach maireann mar a’ Bhan- Tholmach, an t-Urramach Coin- 
neach MacLeoid, Maighstir 
Ailean Eirisgeidh, An Codaidh 
agus Domhnal McAmhlaidh no, 
Domhnall Chaluim mar a their- 
eadh iad ris am Barraidh. Ach 
ged a tha seo ann tha an t-seann 
spideachas ri faicinn ann fhat- 
hast an sud’s an seo agus gu h- 
araid anns a chaibidil mu dhei - 
readh. Tha e gle dhuilich a 
radh carson a tha grain cho mor 
aig an duine seo air muinntir 
nan Eilean ’nuair a smaoinic- 
heas sinn air an fheum a rinn 
iad dha ann an iomadach doigh 
Ceart gu leoir gabhaidh fead- 
hainn dhiubh sogan drasda ’sa 
rithist agus is docha gu bheil 
tubaistean eile ann uairean 
ach chan eil an sin ach gnothaic- 
hean beaga ri taobh na tha ta- 
chairt ’s na bailtean mora anns 
an latha an diugh. 

De is ciall dha mata ? ’S 
docha gu bheil aobhar na cuise 
ri fhaighinn ann an leabhar 
eile a sgriobh e “ Na Laithean 
Borba ” agus’s iad a bha borb 
gun teagamh. Chithear ann cuideachd gur e athair Alasdair 
hu choireach chionn ’s gur e 
duine fiadhaich, feargach, dana 
a bha ann. Feumaidh gu robh 
saoghal doirbh aig Alasdair 
nuair a bhe e og agus gu robh 
a thon os a chionn gle thric. 
Biodh sin mar a bhitheas e cha 
’it eil e ceart no reusanta do 
Alasdair no duine sam bith dhe 
’n t-seorsa a bhith craobh-sgaoi- 
leadh droch sgeulachdan is breugan air feadh an t-saoghail. 
Faodaidh sinn a bhi cinnteach 
gun deach droch bharail Alas- 
dair air na Gaidheil fada is far- 
sainn agus co is urrainn a radh 
uach d’rainig e na Buill ann an Tigh na Parlamaid. 

Cha ghabh an cron a rinn e 
a thomhas. 
t-aite sitheil, samhach a’ chuid- mhor de’n t-side, ach anns an t- samhradh thig an luchd-cuairt agus cuiridh iad an t-Eilean fodhpa fhein fad thri miosan. Bidh iad ag eubhach ri cheile’s a’ gaireachduinn gun chasgadh a’ dol orra, agus tha ceol ann bho mhoch gu dubh, anns na tighean air na enuie ’s air a’ mhuir oir tha transistor aig gach neach. Far an cluinneadh ceol na fidhle tha ceil nan “Clach.” Is tha na tighean gu fuaraidh fas. 

“CHAIDH 
A’CHUIBHLE 
MU’N 
CUAIRT.. .” 

Dh’ fhalbh iad mu dheireadh agus bha e ’na aonar. Thug iad leotha an fhidheall cuideachd. Cha robh i sud an taing. Aon a b’ fhearr a cheannaicheadh airgiod agus bha i a nis gu bhith air a losgadh comhla ri earn phioban- mora. Innealan leis an Diabhul a thubhairt iad a bh’ annta agus clann an fhir mhillidh a bha ’gan cluich. Cionnus a b ’urrainn fidhieir bochd coltach ris-san a dhol a dheasbad orra ’s annt’ ach fead- hainn a sgriobhadh ’s a leughadh. ’S cha lobh fiu ’s nach robh Beurla aig na daoine diadhaidh treibhdhireach. De b ’urrainn peacach mar esan a radh an aghaidh nan Daoine. De an t-atharrachadh bha an fhidheall dol dheanamh co dhiu. Cha robh an sluagh fhein ag iarraidh a cluinntinn tuilleadh. Bha iad eadhon ’ga sheachnadh a nis. Bha latha ann a bha feill oirre aig gach cruinneachadh ach bha iad an uair sin air an dalladh le saobh-chrabhadh ann an clabar aineolais, mar a thubhairt na Daoine, ach cha robh iadsan fada a ’cur crich air an-diadhaid- heachd sin. Ach bha i math ’ga cluiche leat fhein an tac an teine air oidhch’ fhada gheamhraidh. Mar a bha am fidhieir a’ cuimhneachadh air an inneal air an robh e cho deig- heil thainig fear de na puirt a b’ annsa leis a steach air. Bha a chas a’ dol ’ is cumail tim ris a phort bha dol troimh ’inntinn. “Peacaidhean smuaintean” thub- hairt iadsan. ’S cinnteach ma bha e peacach a bhith cluich “Tulach Gorm” air an fhidhill gu robh e cbeart cho peacach a chluich ’na inntinn. Bha am fidhieir air a chul- thaobh a chur ris an t-saoghal. “Aineolas is saobh-chrabhadh,” thubhairt na Daoine agus gun teagamh mun tainig iadsan cha robh ach orain, is dannsa is sgeulachdan na Feinne anns an Eilean. “Breitheanas airson bhur peacaidhean,” thubhairt iad ris na daoine a cho-eighnicheadh gu long nan eilthireach a ghabhail thar chuan. Ach a dh’ aindheoin a h-uile dad bha an fhidheall ud gasda. Cha robh eadhon an Uibhist, far an robh te anns gach dara tigh agus piob-mhor anns a h-uile fardaich te na b’ fhearr. Sud agad an t-aite airson ciuil is sgeulachdan ach nach b‘ uamhasach gu robh leithid de dhorchadas anns na h-Eileanan anns a’ bhiliadhna 1842. Ach cha robh annt’ ach Papanaich bhochd air an riaghladh leis na h- easbuigean. De mu dheidhinn nan diulnach a bh’ ann a thug buaidh air na Goill air iomadach blar bho Choille-Chnagaidh gu Sliabh a” Chlamhain. Sin agad Prostanaich aig an robh tlachd ann an ceol is orain, bar- rachd tlachd ’s docha na na h-Uibhistich agus dh’ fhoillsich- eadh sin ciamar a roghnaich iad eirigh leis a’ Phrionnsa ged is e Papanach a bha ann. Ruaigeadh iad Latha Chuil- lodair agus is cinnteach gu robh sin cho math. Rinn am Buisdear Cumberland, inneal bho ’n Tighearna, leir- sgrios air a’ Ghaidheal airson aingidheachd. B’ fhearr na diul- naich a chur a cuimhne ’s an tiodhlacadh maille ri ceol, orain is sgeulachdan na Feinne. Roimh am breith chan eil ach neo- fhiosrachd agus ’s cinnteach gu robh losgadh na fidhle a’ ciallachadh breith uir, air an latha sud. Bha muinntir an Eilein air an ath-bhreith anns an spiorad. 
An diugh, ceud bliadhna an deidh sin, chan eil fidhieir anns an Eilean. Chan eil air am fagail ach beagan dhaoine ’s a ’chuid-mhor dhiubh sin scan agus na teaghlai- chean an deidh an dachaidhean fhagail o chionn fhada. Tha an (Continued at foot of previous Columnn) 
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Letters to the Editor 

over to you: 

BEATNIKS AND BADENOCH 
Keith Murdoch, Kingussie, Inverness-shire 
The idea of Badenoch harbour- ing beatniks may be a surprising or unpleasant one. While it is unlikely that the Aviemore “Mushroom” will pro- duce many revolt-layabouts of its own — England’s cities are still better at that! — it could be- come a centre for international ones; such as are found in many other tourist resorts, from Brigh- ton Barcelona; the Riviera to Istanbul. Foreigners do show an interest in the Highland areas. Of course, cold weather will put off the majority of potential social hangers-on and sleepers- out — but even an Aviecentre winter dance has an atmosphere far removed from the crisp, healthy slopes the district is famous for. City-dwellers, often in city, or Carnaby clothes, take part in a social activitiy which it is hard to distinguish from others of its kind through- out Britain, if not Europe. Tourist-trade development seems an obvious and natural function in Badenoch under present con- ditions — bringing new life and ideas, as well as a means of living more acceptable to many than struggling with the Spey marsh. With this, with a capital C for commerce, comes Culture, Orchestras, and international skating-stars. If Badenoch is to become a centre for commerce, sociability and culture, we may expect, fairly soon, if the tourist trade continues to flourish, a few beatniks. One would hope that Highland surroundings might help direct such society scorners to a peace- ful way of life. It is unlikely there would be cause for grand-scale riots! What is more likely is that one would come across the cultural variety of beatnik, who is not really a beatnik at all. He' doesn’t live in dirt and laziness. At worst, he is an amiable bar- hunter. At best — an accom- plished performer in one of the arts. Probably, he is a mediocre entertainer. The real beatnik, a lazy, or hazy, reaction against the dim southern nine-to-five rush, is sel- dom a skilled performer. Or he would have broken. out of his dirty discontent a little. With the rise of personality- art rather than static-art, one may expect more performers in Bade- noch. By personality-art I mean pop-singers and groups, folk- singers, and other public enter- tainers, of which we already have a share. By static-art I mean art which doesn’t involve the artist in a direct public performance. His product is there to be seen, such as painting, handicrafts and writ- ing. There is the singer and the song composer. The personality of the artist is only indirectly shown if he produces portable goods such as a song script or a sculpture. The work itself is static. Both forms have their place in Badenoch. Both could well be expended: in the interest of commerce and culture. Culture in this case may refer to all arts, from light en- tertainment and dancing to serious forms like painting, theatre and poetry-and-jazz. The latter is often a follow-up to folk-singing, which is not un- known in Badenoch. If Badenoch visitors seek en- tertainment after their day’s sport on field-study, the demand for variety will grow; local talent will see outside arrivals. Already there is a wide field to choose from. Art in the widest sense, including entertainment like ceilidh and cinema, is the antidote to the type of society which prodtrees beatniks. It can bring both sides together in 

understanding. It can also bring bring Gaelic and non-Gaelic speakers closer together. Perhaps the Mod is the supreme example of this. If Badenoch anticipates tourists, as it has done already, then it might do well to encourage more arts. And prevent the risk of subversive colonies of Badenoch- Beatniks! 
Fetlar, 
Shetland, 

Sir—Tha caraid de coin a’ neadachadh an so d’ an ainm Cailleach Oidhche an t-Sneachda. Seo am priomh uair a tha na h- eoin so ag arach an al ann an Alba agus Sasunn. Tha na freicea- dain a’ cur curaim air a’ charaid agus an al agus bha seachd uig- hean aig a’ chaillich oidhche. A nis tha coig de ’n al a’ fas. 
Tha na h - eoin reamhar agus laidir, geal le sgiathan a tha coig troighean o bharr gu barr. Tha iad a’ glacadh choinean mar bhiadh airson an alach. Tha uidh gu leoir aig muinntir nan eileanan gu tuath annta. 
I hope you understand all this— the birds are a great sight—they normally are only found on the Arctic Tundras of Greenland, Spitzbergen and Scandinavia. One other bird which has settled on the Bass Rock (in the Forth) is the black-browed Albatross, for the first time in history. It comes from the Southern Hemisphere. There is only one record of this bird pre 1880, which settled on the Faroe Islands for a number of years. It is known as the wan- derer of the ocean—“Fear Seach- ran a’ chuain.” The whole organisation in F'etlar is under the auspices of the Royal Society for the Protection of Birds, the Scottish secretary of which is Mr George Waterson, and the local operation here is in charge of Mr Bobby Tulloch, of Mid Yell, who was the first man to find the owls and their nest, and is doing a grand job of organisation. Some of these notes might be of interest for Sruth. I have been doing a watch “ airson tacan,” so I can vouch for the fact. Le deagh dhurachd.—Yours etc., 

PAT W. SANDEMAN 

Sir,—With all the talk of the E.E.C. a la “ Glasgow Herald's Mid-Year Review ” etc., there are two points in particular which I would be grateful if ‘ Smth’s ’ “ Business Intelligence Depart- ment ” would expand on. (1) The effect of Britain’s entry into the E.E.C. on the Lob- ster Fishing Industry in Uist. (2) The effect of Britain’s entry into the E.E.C. on the Al- ginate Industry in Hist. These are sincere questions to be taken at their face value with no political connotations. 
Yours etc. GRANT MoCORQUODALE 

[The information available to ‘ Sruth ’ indicates that these in- dustries mentioned by our cor- respondent will not suffer too much if Scotland goes into the E.E.C. Indeed, the signs are that there might well be an increase of activity. It is not the first time that Hebridean lobsters have gone to an almost exclusive Continen- tal market — often by chartered plane. And because there are well over 100 items which have seaweed as their base, it seems unlikely that the Hebridean al- ginate industry would find i.self at a disadvantage, in, view of tiie E.E.C. being a much wider mar- ket. Any reader with further in- formation on these industries is welcome to write in and give his views. What about it, Eileanaoh ? 
- Ed.]. 

TRe (Ac e ca OtcCet 
THE LOWLANDS 

When one picks up a topograp- hical work on an area which has been written about many times before, one tends to expect a re- heated hash, with nothing more to be said. This was the attitude of the reviewer. But almost from the very first pages it was evident that Ian Finlay, in his new book, The Lowlands, had found a new way of looking at old things, and found a very useful formula for painting pictures of what he saw. It is a book which whets the appetite. In doing this, Finlay has done the Lowlands a service. For it will, no doubt, send readers scurrying to their libraries to do some "further reading.” In this respect, perhaps a short selected bibliography could have been provided. But no matter. The book itself is an excellent broad- brush canvas with more than enough interesting details to satisfy the general reader. The past is merged with the present. Archaeology rubs shoulders with the growth points of Scotland's industrial scene. Snippets of in- formation are offered like season- ing, are taken up by the reader and tasted with pleasure and surprise. The folk who live in the Low- lands are not forgotten. For it was with their efforts, and those of their forebears, which made this part of Scotland as distinct as the Highlands are in their context. As one reads, one constantly com- pares Finlay’s The Highlands, and uses the comparison to in- crease one’s wonder at how two contrasting areas and peoples could become one recognisable nation with definite ties. All too often, in a book of this kind, the little places get left out and the big towns and cities hog the page. By some miracle, the author has managed to avoid this and found space to mention all the visitable spots off the beaten track. And not only these, but the places “all around us,” which offer to the seeing eye those de- tails which make them truly in- teresting. Finlay helps us to find these windipg byways of Scottish his- tory. To mention mining on the same page as history and archi- tecture — and without making them awkward bedfellows — is the style of this book. One almost recommends Ian Finlay’s The Lowlands as a stan- dard literary model to future authors who want to write about an area. At least any one else who tries to write about the Low- lands of Scotland will be hard put to it to excell this volume. 
The Lowlands, by Ian Finlay; 

Batsford, at 30/-. 
“ EILEAN CHOLLA” 

A long overdue guide book 
on the island of Coll has been 
published by Betty MacDougall 
(3/6, from 9 Kelbourne Street, 
Glasgow). 

This is an excellent, readable 
little booklet, well produced and 
presented. Tourists to Coll will 
certainly find the Guide useful. 
Each part of the island is 
treated in detail; highlights of 
history are brought in to set 
the scene. 

A rather topical note is 
struck with a reference to Gal- 
lanach. With the recent closure of Hebridean Bulb Growers 
Limited, the author says: “We 
pass through Gallanach, once 
one of the best dairy farms in 
the island, now given over en- 
tirely to store cattle and bulb 
cultivation. Bulb culture is an 
innovation in the Hebrides, and every year more ground is used 
in Coll for this industry. 

“ The Hebridean bulbs are on the market a little before the 

Dutch varieties. They are of 
high quality and the growing 
demand for them, even as far 
afield as Canada, makes an ex- 
citing prospect.” 

In view of this first-hand 
statement, it makes it even 
more of a pity that the High- 
land Development Board has 
seen fit to reject this enterpris- 
ing effort out of its grants and 
loans basket into limbo. 

A future edition of this book 
might well include extra mate- 
rial such as population move- 
ments, statistics and the like. 
The present effort is a good 
basis for a really good book on 
the island. Other islands might 
well follow on the lines of pro- 
ducing good guides. In fact, 
there would be no harm in ap- proaching the Highlands and 
Islands Development Board for 
a grant towards printing Island 
Guides. In view of their pledges 
lor tourism, they should be 
pleased to do this. 

MEMORIES 
Often when one reaches a middle kind of age, one tends to look backwards at one’s boyhood. And if that boyhood has been in the Highlands or Islands, then the memories are particularly pleasur- able. Too often, however, the memories don’t come back as clear and as fresh as we would wish. It is all the more credit to Donald Cameron to have such a good memory. He has indeed held back the door and let his boyhood flood back onto the pages of The Field of Sighing (Long- mans, 30/-). There is much more than just mere recording in the book. Almost the pages come alive and one can, with the help of one's own boyhood memories, re-live what Donald Cameron ex- perienced three decades ago. The prose is full of evocations and accurate descriptions of High- land an incomer characters. It is a practical book, too. The work of the land is always in the back- ground of the experiences of en- joying the Highland landscape. At the same time, one cannol help but wonder whether such boyhoods are available to the Highland youth of to-day. Has too much of to-day’s industrialised and accurately-called “sophistic- ated” civilisation penetrated into the Highlands and Islands to make it much less possible for Donald Cameron, were he a boy to-day, to write a book about his Highland youth in thirty years’ time? One wonders. But at least he has recorded for us a beguiling picture. If he ever returns to his boyhood scenes, there will, indeed, be a field of sighing. 
ANGLING IN CAITHNESS 
Angling in Caithness, by Duncan Speirs, is the work of a lifetime of expereince in angling. Perhaps it is aimed at the devoted follower of Izaac Walton; but in no sense is this a book for such experience. The information can be used with effect by amateurs and beginners in angling. The Caithness lochs and rivers are de- tailed for the fish they offer and for the flies they need to make them rise. Extremely valuable for the visiting angler is the infor- mation about peimits and per- mission to fish. As the author says, it is always the better thing to do to ask whether, in fact, fishing is restricted. In this way relevant angling information can always be solicited in a convivial atmosphere. Sea-fishing is not neglected either. This sport is at present only in its infancy, and may well suit those who wish to try their 

rods in a bustling sea atmosphere than to fish patiently by a quiet lochside under a slow-moving Caithness sky. Prices of permits and boats and facilities are given. Though this may tend to date the book. How- ever, as the book is assured of a good sale—if you hurry you can get a copy—subsequent editions will keep the information up-to- date, and so make it a real asset to any angler who visits Caith- ness. One thought—this is a booklet which could be studied by the angling associations of other counties of Scotland to produce a similar publication of their own. Angling in Caithness, by Duncan Speirs; 4/6d, plus 6d post. From Caithness Books, 1 Bank Street, Thurso, Caithness. 

STREAMS OF SILVER 
The vast output of the Celts of stories, songs, traditions and men of letters and religion has still yet to be fully appreciated by the world at large. But it is good to know that editors and collectors recognise fair streams of silver when they come across them. Ann Moray, in A Fair Stream of Silver (Longmans, 25/-) has done the Celts a service. The book contains love tales from Ireland, Scotland, the Hebrides, the Shet- lands, Wales and Brittany. Hers is an excellent selection, and her re-telling of the tales makes them quite fresh and as bright as silver. Rather than the tales being peopled by “twilight” characters, Ann Moray’s people are real, with all the spectrum of human feelings with which most of us are familiar, and in par- ticular love. The collection here is comprehensive, and shows in part, at least, the height to which Celtic literature attained long, very long before English litera- ture, even perhaps European literaure, reached up, and by sheer weight and historical advantage, supplanted its position. To add an extra degree of value to this book there is a glos- sary for those who have forgotten their Celtic heroes’ names—and a bibliography for those who, un- doubtedly, will be tempted by a whetted appetite to dig further into the store of Celtic literature. 

EATING FOR PLEASURE 
“ Scotland is the best place in the world to make an appetite,” said H. V. Morton. 
Well, if such an appetite be aroused, then one can recommend to satisfy it a good meal derived from the recipes of The Home Book of Scottish Cookery, by Aileen King and Fiona Dunnet (Faber, 18/-). Many are old, familiar recipes which have been adopted and adjusted so that they can be made in an ordinary kitchen by an “ordinary” house- wife, using the commodities available in the shops and mar- kets. Other recipes are new, typically Scottish, and well-tried by the authors, who have collec- ted the recipes from all over Scotland. There are soups, fish, meats, baking, jams and jellies and the like to tempt the kitchen-dweller. A section on sweets will be really useful when the time for chil- dren’s parties comes round. Though, many of the sweets could well be made for passing round among adults, who would appreciate a change from the mass - produced confectionery of to-day. The reviewer’s wife has taken this book to heart, and already it shows signs of the full use it has been given since it was pub- lished last May. And, what is more to the point, the reviewer can say from a tasting experience that he agrees with H. V. Morton with Scottish Cookery on the kitchen book-shelf. 
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The Hermit — (By Iain Crichton Smith) 

We were on a touring 
’bus one morning and it stop- 
ped at a shed by the side of 
the road. A hermit lived there. The shed was made 
of tin and had a long chim- ney sticking out of it. The 
’bus driver, very upright 
behind the wheel, tooted the 
horn a few times and then stopped. We were looking 
out the window at the hut. 
After the driver had stopped 
tooting a man came out. He 
was very thin, and white, bristly hair was seen not only 
on his head but on on his 
cheeks as well. His trousers 
were held up by braces. He 
was carrying a chanter. He 
scratched his head and then came over to the bus. He 
stood on the step and said, 
“Good morning, ladies and gentlemen, I’m afraid 1 was 
late getting up.” He spoke in 
a sort of educated voice. 

He looked down at the 
ground and then up again and, laughing a little, said, 
“Would you like if I played 
you some tunes to speed you 
on your way?’’ 

He took out his chanter 
and blew through it. Then he took out a dirty white 
handkerchief and wiped it. 
He played “Loch Lomond” 
very badly, and put the 
chanter on a case beside him, 
a case belonging tn one of 
the passengers. 

“This is the day I go for 
my pension, he said, and someone laughed. 

“I go down the road 
there to the Post Office.” He pointed into the slight mist 
ahead of us. The driver said, “He’s 
been on TV, haven’t you?” 

The hermit scratched his 
head again, looking down 
at the floor, and then, look- 
ing up again with an alert 
bright look on his unshaven 
ravaged face, “Yes, I was on TV,” he 
said. 

“What programme were 
you on?” someone shouted 
from the back, greatly dar- 
ing. It was a woman’s voice. 

“It was called ‘Interesting 
People.’ I was interviewed. 
I played the chanter.” 

“Will you be on again?” 
someone asked. 

“I don’t know. I may^be. 
Depends if they like me.” Everyone laughed, and 
he grinned impudently. » “I was late getting up,” he 
said to the driver. I was washing my clothes last 
night.” 

“You should get mar- 
ried,” another woman shou- 
ted out. 

"It’s too late now,” he 
said perkily. “Would you 
like to hear another tune? I 
must play for my money.” 

This time he played “Scot- 
land the Brave.” He put the 
chanter down and said — 
“It’s too early to play.” He 
had played it very badly. In fact, his playing was so bad 
it was embarrassing. 

He handed his cap round. 

When it came to my turn I 
debated whether to put threepence or sixpence in. 
After all, even though he 
was a hermit, he did play 
very badly. 

As the cap was being 
handed round he stood on the steps and said — "No, 1 
don’t have a gun. Anyway, 
there’s nothing here to kill, 
madam. I get my cheese and 
bread from down the road, 
and that’s all I need.” When the cap was handed 
back to him he took out his 
chanter again and said — “l hope it’ 11 behave better this 
time. I’ll play you one for the 
road if my chanter behaves.” 
He played “I’m no’ awa’ 
tae bide awa’.” “I’m 
afraid my chanter is playing up on me to-day,” he said, 
laughing. He got down 
from the step on to the road. The driver let in the clutch 
just as the hermit was say- 
ing, “I hope you have a plea- 
sant day.” The ’bus picked 
up speed. I saw him turning 
away and going into his hut. 
He didn’t wave or even look back, though some 
people in the bus were 
waving. 

I didn’t know whether I 
hoped he got on TV or not. Playing like that he didn’t 
deserve to. 

I heard a woman behind 
me saying : ' Such an edu- 
cated voice.” 

And another one : “Per- 
haps he’s got a tragedy in 
his life. He sounded an in- 
telligent sort of man.” 

If I d had the courage I 
OISE\N NA CI.OINNE 

Tha Cailean agus Tomas air cuairt amis na h-Eileanan an lar an drasda ach mur a beir na geamairean air Caiican cluin- nidh sibh hhuapa an ceann co- la-deug. 

would have spat on them. 
Who was he, anyway, mak- 
ing money from us just be- 
cause he was a hermit? Any- 
one could be a hermit. It didn’t take courage to be a 
hermit. It only took despair. 
Anyway, he was one of the 
worst instrumentalists I had 
ever heard. I’d have given 
the money to Bob Dylan if 
he’d stood there singing “Don’t think Twice, It’s 
AH Right,” but not to that 
faker. 

ROYAL HOTEL PORTREE 
Telephone 225/6 

A.A. and R.A.C. Three-Star Hotel 
Recently Reconstructed and offering 
First-Class Amenities ... 
PRIVATE bXtHROOMS AND SHOWERS 
FULLY LICENSED COCKTAIL and PUBLIC BARS 
Dining Room Open to Non-Residents 

MACLEOD HOTELS LIMITED 

Folk Song Competition 
NATIONAL MOD, 1967 (GLASGOW) 

Entries are invited for the Gaelic Folk Song 
Competition to be held on Thursday, 5 th October 
1967, at 1 1 p.m. in the Albert Ballroom. 
Groups, with or without instrumental accompani- 
ment, will consist of not fewer than 3 and not 
more than 6 members. Two songs to be sung. 
NO GAELIC TEST. Closing date for entries 
22nd September, 1967. 

Cash Prizes and Thistle Records Medals 
Entries to:—The Director, An Comunn Gaidhealach, Abertarff House, Inverness. 

.* woman to woman : 
HAIR HEALTH 

(By MAIRl) 
If you want your hair to look soft, shining and lovely, you will have to care about it, and care for it Caring about it means studying it—its type and needs —and using that knowledge well. Caring for it means giving it attention—a little regularly, not just a lot in a rush when you happen to remember. A professional hairdresser has to do the best he can with any head of hair, no matter what condition it is in. If you are your own hairdresser, then you can see to it that your hair is just as you want it. When the condition is healthy and sound, your hair keeps cleaner, sets easily, takes willingly to a new style, holds its shape and cut longer, and “carries” its perm more kindly. Arrival of grey hair will be delayed, too. Most important of all, the hair itself will look lovely, a plus to any pretty hair style. Here is all the basic infor- mation you need to help you care for your hair. 

©909 
GENERAL RULES 

DIET 
Did you know that your hair, just as much as your body, depends for its health on the food you eat? It, too, needs a diet including plenty of the rich-in-protein items which have such a good effect on general health, looks and energy. Top sources of protein? Milk, meat, eggs, fish and cheese. Plenty of Vitamin B also encourages strong hair; this is contained in wholemeal and brown bread, cereals, liver, yeast extract, cauliflower, cabbages, onions, potatoes and eggs. 

• 9 • • 
CLEANLINESS 

Both hair and scalp must be kept clean by regular shampooing. Your choice of shampoo may depend on your type of hair, but in every case brush hair thoroughly but lightly first, to re- move dust and dirt. After shampooing, 

several rinses are a must; soap left in the hair will not only make it look dull but can encourage dandruff. Unless hair is over oily, a once-a-month condition- ing treatment with Poly Hair Condi- tioner is also helpful. Needless to say, there’s no point in having clean hair and dirty brushes; both brushes and combs should be washed in warm, soapy water then rinsed at least once a week. Dry brushes with bristles downwards. 
9 9 9 9 

BRUSHING 
Since hair is nourished by the blood vessels in the scalp, it’s obvious that poor circulation in the scalp itself is going to mean half-starved hair roots and therefore out-of-condition hair. That's why regular brushing, which stimulates circulation, is essential for gleaming, healthy hair. Try to make time for a brushing session every day if possible, brushing first downwards in the ordinary way, and then holding the head down to brush away from your face. Best brush to use? A pure bristle one, of medium stiffness, with bristles long enough to penetrate the thickness of your hair. They are more expensive, but it would be an investment—cheap nylon combs and brushes can scratch the scalp, split the hair. 

9 9 9 9 
SUMMERTIME 

Summer holidays can be hard on the hair. Strong sunshine, sea breezes, and, above all, the sail in sea water, can produce dryness and roughness in norm- ally well-behaved hair, just at the time when you naturally want to look your best. If you do a lot of swimming, to-day’s flowery, frilly swim-caps are gorgeously pretty as well as practical: make certain that not a drop of salt water -seeps in by tying a band of chamois leather round your hairline first. If you don’t like swimeaps at all, it’s essential to rinse hair through several times with fresh water after each swim, to get rid of the salt. A pretty headscraf to match 

your swimsuit, or a glamorous straw beach-hat, helps to protect hair from the harsh drying effects of too much sun or wind. Give the nourishing Poly Hair Conditioner treatment after every sham- poo while on holiday at the seaside. 

Hats and scarves make hair greasy more quickly, which in turn attracts soot and fumes from traffic. To keep hair looking nice it needs more frequent shampooing. Condition regularly and it will help give a boost to your skin, tones which always look a bit faded in the bleak winter months. 
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SLIMMING 
(By J. WILSON) 

Most ladies dread the middle-age spread And fear a chin showing double, Much curve at the waist Showing lines out of taste So causing a mountain of trouble. 
A diet they try, cut out tasty fry, No milk and qo rasher of bacon. Potatoes or chips Enlarges the hips And all fatty food is forsaken. 
Dry toast for a “piece,” all sugar must 
To sweeten their one cuppa tea. Things they must hate Make them flat as slate While they sigh for the figure to be. 
The Doc’s troubled sore for pills more and more To swallow three times in a day. Since slimming’s the fashion They stick to a ration To melt all their troubles away. 
Best Doctor I know to diet a foe, Advises stout Mary or Mabel, “ If you wan to be slim ” “ And be fuller of vim ” “ Sit further away from the table.” 
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AS NA SGOILTEAN STOP THEIR NONSENSE! 

5. Sgoil Thigh a’ Ghearraidh 
Uibhist-a-Tuath 

Comhradh eadar Alasdair agus Niall-da bhodach 
Alasdair Mac Dhomhnaill Clas 7 

Alasdair: Dili, a Neill ciamar a thu an diugh? Naill: Chan eil ach truagh le mo chasan. Alasdair: A bheil thu a’ dol thun an “Election” an diugh? Naill: Chan eil. Chan e a th’ agam ri a’ dheanamh eadar treabhadh agus buntata a chur, agus na caoraich a’ breith. Alasdair: A bheil fhein a dol ann? Naill: Tha duil agam a’ dhol ann a nochd. Alasdair: Co dha a tha thu a’ dol a thoirt na bhot? Naill: Cha bhi sin 'do shuipeir agad ? Alasdair: Ciamar a tha a’ bhean 's a’ chlann? Naill: Tha gu math, tapadh leat. Chan eil dad a' cur uallach oirre ach an glanadh. Alasdair: Ciamar a tha an Nighean a’ deanamh anns an sgoil. Naill: Tha math. Bi i a’ fiachainn na “Highers” air a’ mhios so. Alasdair: Latha math a Neill. 'S fhearr dhomh falbh dhachaidh gu mo dhinneir. Bi duil agam d’fhaicinn a maireach. 
Comhradh eadar da bhodach a’ 
coinneachdadh air an rathad mhor. Domhnall Mac Dhomhnaill 

Clas 6 
Calum: Dill lain, tha thu fhein cho sunndach 's a bha thu riamh. lain: Tha mi fada uaith sin a Chaluim. Tha mi air mo shar- achadh ri obair an Earraich, agus ri buain na moine. Calum: Tha mise nas fhearr dheth ■na sin. Tha mo mhac’ ga dhean- amh dhomh. lain: A bharrachd air a sin tha mi air mo mharbhadh le losgadh braghad. Tha mi air a’ ghabhail do shota na mharbhadh an t- each uige. Calum: Na biodh sibhse ag itheadh cus de bhuntata, sgadan, agus aran coirce. Gheibh sibh “Rennies” aig carbad a “Cho- op” agus bheir mise mo gheal- ladh gun e beagan dheth a bhios oirbh. lain: Gle mhath a charaid. Calum: Ciamar a tha a’ bhean 'sa chlann? lain: Tha gu math. Tha a’ bhean an deidh an tigh a’ chur butar- scionn le glanadh an Earraich no bu choir dhomh a radh glanadh an. t-samhraidh. Eadar sin agus nighe nam plangidean chan eil ri bhi beo aig duine. Calum: Cha bhithinn a’ gearain air a sin idir. lain: Tha obair an dealain a’ deanamh adhartas math. 'Sann tha iad ag innse dhomh gun cosg tri “bulbs” da cheud punnd Sasunnach. Calum: Tha sin maslach. Bu choir naire a bhith orra. lain: Ma tha sin ceart cha bhi mi fhein air mo bhodraic- eadh ris. Calum: Carson a bhitheadh? Tha na lampaichean fhein gle mhath agus 's iad a tha blath. lain: Tha an “election” seachad a nis. Co dha 'n d’ thug thu bhot? Calum: Thug do fhear bha sar fheumach oirre. lain: De do bharail air mar a tha Breatunn airson a dhol a stigh ris an “Common Market”? Calum: Chan eil ach barail bhochd. lain: Bi am biadh a’ dol suas am pris. Calum: An cual thu gun d’ fhuair an Dotair Mor an O.B.E. lain: Chuala agus 's mi bha riar- aichte. Is math as airidh e air. Calum: Dill mata, tha an t-am agam falbh. lain: Feasgar math leat. 
Comhradh eadar Domhnall agus Ealasaid a tha falbh do Champa 

Comunn-na-Oigridh 
Fionnghail Seonaid Mac Dhomhnaill 

Clas 6 Domhnull: Tha paipearan a’ Champa 

air tighinn mu dheireadh. Bha mi fein a’ gabhail fadachd. Ealasaid: Tha agus 's mi tha toil- ichte. Nach ann againn a’ bhitheas an latha dheth? Domhnull: Is ann air turus trath na "Hebrides” a tha sinn a’ falbh. Sinn a’ dh’ fheumas eirigh trath 'sa mhaduinn. Ealasaid: Is e sin as fhearr. Cha bhi sinn cho fada gun an Campa ’ ruighinn. Domhnull: Nach sinn a’ bhitheas toilichte 'sa Champa. Chan eil dad as fhearr learn fein na ball- 
Ealasaid: Tha thusa 'g obair 'nad chubaid fhein. Bi sinne ag ionnsachadh snamh, dannsa is iomadh rud eile. Domhnull: Tha mi fhein coma fhad 's nach iarr iad orm oran a ghabhail. Ealasaid: Nach tu a tha gorach. Na ’m bithinn-sa cho math gu seinn riut bhithinn ag gabhail oran fad an latha. Domhnull: Tha mi ’n dochas gun toir iad sinn a choimhead air an iolair-uisge am bliadhna. Ealasaid: Feumaidh mi camera a thoirt learn feuch am faigh mi dealbh dhith airson a sheall- tain dhaibh aig an dachaidh. Domhnull: Feuch na bi sallean “stiletto” ort no naraichidh tu 
Ealasaid: Feuch gum bi thu fhein modhail air neo naraichadh tu 
Domhnull: Feumaidh mi falbh a nis. Chi mi ’san sgoil a maireach thu. Ealasaid: Mar sin leat, a Dhomhnaill. 
GOBHA A' BHA1LE BHIG 

Le H. W. Longfellow 
Fo chraoibh mhoir gheann-chno seasaidh i, Ceardach a’ bhaile bhig, An gobh’ gu cumhachdach neart- mhor treun, Le crogan cnagach tiugh, Na fdithean mora laidir aig’, Cho cruaidh ri iarunn dubh. 
Tha fhalt cho fad ’s cho dubh ’s cho cruaidh, Tha chraicionn mar an leathar, Tha ’ mhala l&n de fhallus buan, A’ cosnadh mar a gheibh, Gun nair air gruaidh gun seas e suas. Gun fhiach aig duine air. 
Seachduin gun sgur o ’mhoch gu dubh, Cluinnidh tu a bholg a seideadh Cluinnidh tu slac an uird mhoir thiugh, Le buille shocair chinnteach, Mar fhear cluig a bualadh clag a a bhaiT, Gu moch ’s aig dol fodha na greine. 
Bi’ chlann a’ tighinn as an sgoil, A’ coimhead a stigh do’n cheardaich A dh’ fhaicinn an teine mhoir a’ dol ’S a’ cluinntinn na bolg is srann aic\ A’ glacadh sradag sud ’s an so, Mar mholl air urlar bathaich. 
Chi an t-Sabaid esan anns an t- sreath, ’Na shuidhe measag nam balach, Ag eisdeachd urnuigh agus teagaisg, Cluinnidh e guth a chaileig, A’ seinn gu binn ’sa’ choisir bhig, A’ deanamh a chridh’ cho toilicht’. 
Ag obair troimh thoileachadh is troimh bhron Troimh ’ bheatha tha e dol, Gach madainn obair ur na dhorn, Gach feasgar i air doigh, Oidhirp air a dheanarnh, obair deant, Chaidh a chadal chosnadh dha! 
Ceud mile taing mo charaid choir, ’Son an teagaisg thug thu dhuinn, Mar so aig teine mor ar beath’, Tha ar fortan ’ga dhealbh dhuinn, Is air an innean chumhachdach, Gach smuain is euchd ni sinn. 

YOU AND YOUR CAMERA 
On a recent scorching Sunday 1 drove down to the coast with my three children. Immediately they reached the sand they darted oft in all directions and were soon involved in “ nonsense ” games. My son waded through a pool — splashing away gaily. One daugh- ter rushed into the sea and began 

by George Hughes 
to jump up and down in the mild waves; the other found delight in racing along the damp sand by the water’s edge. a Around them other children played leapfrog, chased dogs, played rounders. And a host of chiloren constantly raced across the sand; yet I still saw people taking pictures of poor little souls standing there, buckets and spades dangling, itching to be off again. What’s wrong with taking pic- tures of children while they’re galloping around enjoying them- selves ? They’ll look far more 

The third method is only for those of you with quite versatile cameras. It consists simply of us- ing your highest shutter speed! With 1/500th of a second you are safe taking action shots from any angle, without panning; but you may still get just a hint of blur in arms and legs — as is likely with the first two methods. Blur like this won’t be too ob- jectionable; in fact it will help heighten the impression of natural movement in your pictures. Pressing the button at the right time is important in action shots. Take leapfrogging; the leap is over in half a second, and tucked into that time are several posi- tions which wouldn’t look very good and a few which would make a winner of a picture. The best position of all is when the leaper is high at the mid point— with hair flying, mouth open, and fingertips outstretched just leaving the earthbound one’s back. But if you shoot when you see this you’ll 

Here’s four happy children—looking much livelier than if they’d been standing all in a row. Children move fast and frequently; so 
photograph them that way. 

like children than will the petri- fied variety, with high-spots of ac- tion “ stopped ” there in your snapshots. 
Probably many of you are thinking “ but my camera’s in- struction book says don’t photo- graph moving subjects.” 0erhaps it does — if you camera is very simple, and only has a slowish shutter speed. But remember that your book is intended only as a brief guide to using the camera; it can’t possibly go into all the ifs and buts which might prove the exceptions to the rule. In fact taking pictures of child- ren at play is easy enough; and there are three ways of doing so. Shutter Speeds The first is to take your picture from a head on angle. With little leapfroggers, for example, you’d get a blurred picture by shooting from the side unless your camera has a high shutter speed. But shoot from the front — so that Junior jumps towards you — and any camera’s shutter speed will be fast enough to give you a lively action shot. Do the same when they’re playing rounders or cricket; stay close to the wicket, or the base, and sooner or later you’ll have a youngster dashing straight towards you with that lovely, lively, excited look you’ll never get with the “ stand still and smile ” picture. The second approach is from the side, and is by swinging your camera to follow a moving sub- ject. This is called panning. The idea is that as your speeding child moves you “ frame ” him in the viewfinder and swing the camera so that he stays there. As you swing, you click. But keep it smooth; don’t jab the shutter but- ton or you’ll spoil all. Properly done, panning gives you a crisp subject with the background blurred into a streak. It looks good and really suggests the livli- ness of youngsters. 

miss ! Decide to take your pic- ture just a shade before peak action; this will give your trigger finger and your camera time to carry out your brain’s instruction. 
Photographing really lively chil- dren means that you’ll have diffi- culty focusing accurately on them (though not with a fixed focus lens camera). Solve the problem by focussing on the spot where you’ve decided to take your pic- ture; then when the youngster comes hurtling into the picture area he’ll be good and crisply focussed on. 
As an alternative use your focusing lens as a “ fixed focus ” version. Do this by setting a lens aperture of f8 and focussing on 10ft. Everything between seven feet and seventeen feet will then be sharp enough for average pic- tures, so that you can snap away at a group of boisterous children without focusing worries. For more distant groups set your lens to 30ft.; this will make everything sharp from 13ft. to the horizon. 
Next time you find yourself surrounded by a band of very mobile youngsters remember these ways of “ stopping ” their non- sense; the children will look all the better for it — in your snap- shots. 

WEATHER IN WESTERN 
ISLES 

July has been very wet in the Western Isles, and there have been very few dry days throughout the month. 
Hay-making and peat gathering have been carried out under very difficult conditions, and many fields are still uncut. 
The corn crop is looking very well and, given some sun, there are signs that the harvest will be an early one. 

Gaelic Broadcasts 
Thursday, 10th August 

noon News in Gaelic. 
12.05 p.m. Da Cheathramh agus 

Fonn (Verse & Chorus) 
4.15 p.m. Gaelic Midweek Service 

conducted by Rev. Colin 
I. Maclean, Stornoway 
(recorded). 

7.00p.m. V.H.F. “In the High- 
lands”: An all sorts mag- 
azine—comment, inter- 
view, music and song 
from Gaeldom (rec.). 

9.15 p.m. “Expo 67”: An account 
by Dr George Mac- 
donald of Toronto of 
this Exhibition in which 
the countries of the 
world are co-operating 
in Montreal (recorded). 

Friday, 11th August 
12 noon News in Gaelic. 
12.05 p.m. Da Cheathramh agus Fonn (Verse & Chorus) 
6.35 p.m.—“Seinn an Duan So”; 

Concert of Gaelic songs 
requested by listeners 
(recorded). 

Sunday, 13th August 
4.00 p.m. Gaelic Service from Iona Abbey, conducted 

by Rev. John Mac- 
Dougall, Falkirk (rec.). 

Monday, 14th August 
12 noon News in Gaelic. 
12.05 p.m. Da Cheathramh agus Fonn (Verse & Chorus) 
Tuesday, 15th August 
12 noon News in Gaelic. 
12.05 p.m. Da Cheathramh agus Fonn (Verse & Chorus) 
5.25 p.m. “Camp Comunn na h- 

Oigridh”: Songs, music 
and conversation from 
this year’s Gaelic Youth 
Camp which was held 
in Inverness at the be- 
ginning of July (rec.). 

6.35 p.m. “Ceol is Conaltradh”: Martin Macdonald pre- 
sents a selection of 
songs and musical items. 

Wednesday, 16th August 
12 noon News in Gaelic. 
6.35 p.m. Pibrochs: “The King’s Taxes” and “The Mac- 

Donald’s Salue,” played 
by Hector MacFadyen (recorded). 

Thursday, 17th August 
12 noon News in Gaelic 
12.05 p.m. Da Cheathramh agus Fonn (Verse & Chorus) 
4.15 p.m. Gaelic Midweek Service conducted by Rev. 

Colin I. Maclean, Stor- 
noway (recorded). 

7.00p.m. V.H.F. “In the High- lands: An all sorts mag- 
azine—comment, inter- 
view, music and song 
from Gaeldom (reed). 

9.45 p.m. “Troimh Uinneag na Gaidhlig”; William Neill 
discusses the usefulness 
of Gaelic in studying the 
history of Scotland 
(recorded). 

Friday, 18th August 
12 noon News in Gaelic. 
6.35 p.m. Ceilidh from Tarbert, Harris, with John M. Morrison as your host 

and with him Alma 
Kerr, Donald MacRae, 
Donald John MacSween 
and Ian Crichton and 
His Band (recorded). 
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Faicinn Bhuawn 

Na Ceiltich Cruinn 
Aig deireadh an luchair bha ccmhlan de Cheiltich a sia duth- ( hannan cruinn an Cardiff (Caer- dydd). ceanna-bhaile nan Cuim- reach. San aon t-seachdain bha cruinneachadh Ceilteach eile an Duneideann. S cinnteach gu robh an da chruinneachadh tarbhach nan doigh fhein ach saoilidh mi gum bu ohochd na dha a bhith ai: comhla. Chaneil na Ceiltich a’ cruinneachadh cho trie, ni motha a tha an guth cho laidir, sgun dean iad dimeas air na cothroman a th’ aca gun fulang air a shon. Bha an Ceannsuidhe Eadar- naiseanta, an t - Ollamh Urra- mach MacCalmain. Albannach air a bheil sinn uile eolach, ag radh aig fosgladh A’Chomhdhail nach bu choir co-thachairt dhe’n t-seorsa seo dragh sa bith a chur oirnn, gur ann a bu choir dhuinn a bhith toilichte gu robh cruin- neachadh eile an Duneideann aig an aon am. Cha robh mo bheachd-sa air a' chuis cho baig- heil. Tha mi dhe ’n bharail gun gabhadh, agus gum bu choir, a leithid a sheachnadh. Bha mise an Cardiff agus bheir mi iomradh air piling no dha. Tha Ceiltich A’ Ghomhlain seo air a bhith a’ coinneachadh gu cunabhalach o chionn fichead bliadhna — timcheall an luchair mar as trice, ach uaireannan as t carrach. Bha corra fhear ann roimhe sin, gun a bhith aig aman- nan steidhichte Tha iad a nise a’ tachairt gu rianail, is daoine a" cur air leth laithean araidh gu bhith an lathair. Tha moran mar sin a’ cur eolais air a’ cheile agus a’ fao- tainn tlachd ann a bhith a’ coin- eachadh ri seann chairdean gach bliadhna. A chionn,s gu bheil na coinneamhan anns na sia duth- channan fa leth tha comas aig an luchd-tadhail air a bhith a’ mealtainn maise naduir an iomadh emth agus a’ faicinn moran de ghnothaichean annasach a tha taisgte an togalaichean arsaid- heachd. Tha na nithean sin annta fein inntinneach, a’ cur ri ai n- colas air eachdraidh agus a’ beot- hachadh mac-meanmain. An e sin uile a tha An Comhd- hail a’ deanamh ? Tha cuid dhe ’n bheachd gur e, nacheil anns a' chruinneachadh ach doigh air saor laithean a dheasachadh gun mhoran dragh. Ged nach bit- headh, co chuireadh an agha’dh sin ? Ach tha tuilleadh ann. Tha cothroman an seo nach f ha it? hear aig Mod no cniinneachadh sa b‘th eile. Feumar an cur gu buil eadhon gu ire nach fhacas thuige seo. Tha e soillear gu bheil cuid co-dhiu dhe na duthchannan Ceilteach a’ fiachainn ris na seann chanainean a ghleidheadh a chum gun dearbh iad coir air seasamh air an laimh fhein. Chun- uaic sinn mar a dh’ fhiach na h-Eireannaich ri an canain a chumail nuair a bha iad a’ sireadh fcin-riaghladh. Fbuair iad a’ chuid mhor dhe na bha dhith orra, ged t. tha iad fada o bhith riaraichte le cor na canain. Anns A’ Chuimrigh fhein tha 

a’ chanain gu math fallain. Tha aon Naiseantach aca a nise am Parlamaid Lunnainn agus chualas fear ag radh gum bitheadh Par- lamaid aca an Cardiff mun tig- eadh an ath Chomhdhail, sin an ceann sia bliadhna Se facal mor a tha sin ach tha e leigeil fhaicinn mar a tha smaointean chuid a’ tionndadh. A thaobh Breatainn na Framge s fhada o bha iadsan diombach de Riaghaltas Phan's airson mar a bha lad an aghaidh an canain. Tha iacl mar sin fhathast, ged a tha an Riaghaltas air lasachadh an tomhas beag a thaobh cead- teagaisg. Cha robh ach dithis as A’ Bhreatain am bliadhna. Bho aon dhiubh, an t-Athair Urra- mach Calvez, fhuair An Comhd- hail oraid cho ordail, brighrnhor ri gin a chualas. B'iad siud na laithean a bha De Gaulle a’ deanamh an othail an Canada agus chan fhaca An Comhdhail na b’fhearr na fios cabhagach a chur ga ionnsaidh a’ tagradh a’ cheart shaorsa do’n Bhreatain sa bha e deonach fhaicinn aig Quebec. Cha chuala mi an d’thainig fios-freagairt. Faodar a radh gur ann sa Bhreatain a bhitheas Comhdhail 1968, se sin, mur cuirear bacadh air le Parlamaid na Frainge ! Chaneil moran dhe na Cor- naich a’ strith ris a’ chanain. ach na th’ann dhiubh, tha iad dicheal- lach. Tha iad fhein is na Manan- naich a' strith ri athbheothachadh a dheanamh air cuiainean. A chaidh a bith agns chaneil sin soirbh. Ciamar a tha Alba a’ seasamh an coimeas ris na duthchannan eile ’ Dhe na ceithir fichead a bha an Cardiff, bha an aireamli a bu mhotha a Alba. Tha sin an sea Ih misneachail. ach chan urrainn dhuinn cus earbsa a chur ann. Tha cuid a’ creidsinn, coltach ris na Ceiltich eile, gun dearbhadh treisc na Gaidhlig coir na duthcha air fein-riaghlaidh: cuid ede gun toireadh fein-ri ighladh cothrom na b’fhearr do’n Ghaidh- lig. Faodaidh daoine a bhith ag radh nach eil a leithid sin a chus- pairean freagarrach de Chonff'd- hail Cheilteach, ach tha duthchan nan eile gan togail, agus chaneil e an comhnaidh furasda an cu- mail fodha. DOMHNALL GRANND 

The Kilt is 
My Delight 

Sir,—As a “ Saxon ” Scotsman, have worn the kilt for the last wenty years. Always, on my wice-yearly visits to Scotland and iften on other occasions. Apart from the comfort and pleasure derived from so doing, T lave always maintained that T enow no finer way of paying tri- iute to a gallant race.—Yours ;incerely, U W MATT 
Connel, 4 Orchard Key, Maghull, 

GOUDIES of BOTHWELL Ltd. 
Cover Your Work Specialists in Awkward Conversions 

of Polythene and P.V.C. 
Manufacturers of the " Gowell ” 
Sealer for the Final Closure of 
Polythene and P.V.C. Packages. 
Stockists of All Sizes of Polythene 
Sheeting. Manufacturers of Poly- 
thene Plain and Printed Bags. 

Polythene Shaped Covers 29/35 Main Street keep out dust and corrosion 
BOTHWELL . LANARKSHIRE 

Phone : Bothwell 3396 

— fe6Tlie Briclcie” — 
Gaelic speakers from the Islands might find it hard to be- lieve nowadays that Gaelic was ever spoken anywhere east of Kyle of Lochalsh (seme people might say anywhere south of Portree) but such notions are immediately dispelled on meeting “ The Brickie,” Andrew Fraser of Balbeg, in Glenurquhart, a place which is only seventeen miles from Inverness. When a friend and I went to ?isit him one afternoon recently, he greeted us in fluent Gaelic, and continued to speak that lan- guage for the rest of the time we were with him. In his youth, he told us, no English was spoken in Glen Urquhart. It is difficult to believe that this straight - backed old gentleman, with the intelligent, humorous face, is ninety years old (He is, in fact, the oldest man in Glen Urquhart. “The Brickie" lives in a neat little stone-built cottage which he built with his own hands ("except, he says, for the stair, which was made for him by a local joiner). 

Mr ANDREW FRASER 
He served his apprenticeship as a stonemason. There were six ap- prentice stonemasons from Balbeg in his time and other six before them, and “ The Brickie ” worked with nine of them. At the age of 22 he served as a cavalryman in the Boer War and, during this time, he also worked at his trade. He must be one of the last Boer War veterans alive now. After the war he went to New York, Chicago and Winnipeg in Canada in search of work. As he says himself, it was not so easy to earn a living in those days as it is to-day. (There was no Highland Development Board in those days). After returning home he mar- ried a girl from Abriachan whom he had been courting before he left home. After this “ The Brickie” worked at his trade all over Scotland. It was when the Imperial Hotel in Fort William was being built that he earned his nickname. One day the con- tractor for whom be worked pointed to a pile of bricks and told him that there were a thou- sand bricks in the pile. “If you can lay all of those to-day,” he said, “ I’ll buy you a new suit.” (Stalin, with his ‘ Heroes of Soviet Labour ’ obviously bor- rowed some of his ideas from capitalists). Anyway, Andrew got to work on the bricks and by the end of the day he had won a new suit and a nickname that stuck to him for the rest of his life. ‘ The Brickie ’ told us that his family have been in Balbeg for 

two hundred years and two hun- dred and fifty in Glen Urquhart to which they came from Glen Moriston. He himself was born in Cannich where his father v. as working. The family returned to Balbeg when Andrew was four and the ruins of the house in which he was brought up can still be seen. He is the last of his family in Balbeg, but he is ob- viously a happy man and conten- ted with his rut, a man with his roots deep in the soil of his native Glen and utterly at home there, knowing the name of every hill and burn for miles around. He is full of stories about the Glen as it was in the old days, stories of poaching and exciting escapes from gamekeepers (he was a noted shot), of illicit whisky stills and searches by the excise- men and of never-tojbe-forgotten shinty matches against Strattiglass and Glen Moriston. ’The Brickie’ remembers one such match during which he saw an old woman from Glen Moriston trying to cast spells on the Glen Urquhart players by breaking a stick, (sup- porters were really whole-hearted in those days), but her spells can’t nave been very effective for Glen Urquhart won. Here are some of his reminis- cences in his own words: 
Shinty 

“ Chaidh Urchadan gu Gleann Moireasdan agus chaill iad. Aon tadhal a rinn Gleann Moireasdain. Thainig iad a rithist a dh’Ur- chadan. Bha an duthaich uile gu leir ann agus choisinn Urchadan da thadhal. Cha d’fhuair iadsan (Gleann Moireasdain) tadhal. Aig a’cheann shios bha cailleach a sin, cailleach a Gleann Moireas- dain is bioran aice. Bha i ’ga bhrisheadh a bhan mar sin. Bha mise ’n sin a’gabhail beachd oirre ach cha do choisinn i. “ Nist an ath bhhadhna Srath Ghlais agus UrcbaUan. Nist an caiptein bho Cinn t-Saile, Ceip- tein ‘ Glassburn ' (MacRath - Sio- sal), bha e comhla riutha. Thainig iad air an trean. Chan eil fhios t'amar a fhuair iad gus a'Mhana- chainn Fhuair iad a stigh air (sic) Inbhimis agus ceathrar no coig- near phiobairean aca a Glassburn. Choisinn Urchadan da thadhal agus cha d’fhuair iadsan tadhal Cha robh airgead agam fhaightnn a stigh air Inbhirnis. Agus na seann bhodaich a bha seo, chmr iad sios sinn gu’n Phost Oifis an Druim na Drochaid. Bha sinn ceathrar ann cha chreid mi. Gheobhadh sin fios bho sin (tele- gram). Agus fhuair sm fios de choisinn Urchadan agus bha sinn suas mar gum bitheadh feidh gu Baile Bheag gu na seann bhod- aich. Sin am baiteal mu dheireadh a chaidh a chur le dha air fhic head. 
The Land League 

Tha cuimhne agam nuair a thainig dithis mu’n cuairt is spaid bheag aca. Cha bhithinn — cha robh mi ach coig bliadhna. Chuir iad an spaid as an talamh mar sid. Cha d’fhuair iad an doimh- neachd sin (’s e sealltainn dhuinn an doimhneachd). ’S e ochd not- aichean is deich tasdain a bha air a’mhal. Thug iad a bhan e gu coig notaiohean is deich tasdain. 
Baile Beag in his Youth Croitearan a bha ann uile. Cha robh airgead aca, direach am beo-shlain.’ Cheannaich iad sgadan as an Eilean (sic), leth-barrailt.’ Agus bha caoraich aca. Bhithte da fhichead ’s a leth-cheud chao- rach. Bha iad a’marbadh dha no thri chaoraich ’s a’gheamhradh agus bha iad a rithst as a’bhaile 
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seo, bha iad a’ceaonach damh. Uheobnadh rad an uair sin iad ’son coig notaichean. Gheobhadh iad raibeaidean is gearran. Bha moran poidsearan ann an uair sin. Rachamn a null gu Loch hruithdneacn Cha lamn tu fas sgith (sic). Dh’fheumadh tu bhith sin direach as an doillearachd agus dh’fheumadh tu falbh rormh naoi uairean no dh’fhao- dadh na geamairean a thighinn. Making Whisky 
Tha cuimhne agam aon trup. Bha lad a’ tighinn a seo. Tha cuimhne agam bha ceathrar ann dne na gaihsearan is cutairean. O tna cuimnne agam air mo shean- amhair shuas a sin. Rainig iad snuas is bha iad a’pronnach (sic) anns a’bhuntata. Bna iad a’pron- nach gu n-uamhaidh. Bha iad ag obair leis a’ bhata aca fiach a robh pigidh ann. Agus bha am fear seo as a’bhaile agus chuir e rainich ann am poca agus theich e leis ach a saoileadh na gaid- searan gur e pigean a bh’ aige ’son gu faigheadh each na pigean a chur a falach.” 

Comhairle Bhuam 
Nach d’Fhuaradh 
Agam 

Ged a tha De Gaulle a' dea- namh a leithid a dh' othail mu dheidhinn nan Canaidianach Fran- guch agus a’ radh gu bheil na Breatannaich an deaghaidh bhith a’ deanamh geur-leanmhainn orra bho ’n bhuinig iad Canada bho na Frangaich ’s e Comhairle bhuam nach d’fhuaradh agam ’ a tha aige. Chan eil cho fada bho ’n ci’ fhuair muinntir na Breatainn Bhig cead a'chanain aca a theagasg anns an sgbil agus tha e coltach nach eil iad fhathast a’faighinn moran cuideachaidh bho ’n Riag- haltais Fhrangaich. Chan eil an Riaghaltas Frangach idir idir airson gu faigh iad an gnothaic- hean fhein a’riaghladh air doigh sam bith. Tha na Canaidianaich Fran- gach, air an laimh eile, a’faighinn a h-uile cothroim a’chanain aca a theagasg agus a chleachdadh agus tha a parlamaid fhein aig Mor roinn Quebec. Tha barrachd cothroim aig na Canaidianaich Frangach an gnothaichean fhein a’riaghladh na tha aig na h-Al- bannaich ged a bha Alba ’na rioghachd airson mile bliadhna mus deachaidh Parlamaid Cha- nada a steidheachadh. (Tha canain na Breatainn Bhig caran coltach ri canain na Cuim- righ. Is ann bho chanain nan Seann Bhreatannach a thainig iad le cheile). ‘ Comhairle bhuam nach d’ fhuaradh again’ — lit. 4 Advice from me that wasn’t got at me.’ 
4 DO NOT AS I DO BUT DO 
AS I SAY’ 

Although De Gaulle is making such a fuss about the French Canadians and maintaining that the British have been oppressing them since they won Canada from the French, it is a case of “ Do not as I do but do as I say.’ It is not very long since the people of Brittany received per- mission to teach their language in school and it seems that they are still not getting much help from the French Government. The French Government is utterly op- posed to their getting any oppor- tunity to run their own affairs. The French Canadians, on the other hand, obtain every oppor- tunity to teach and to use their language and the Province of Quebec has its own Parliament. The French Canadians have more opportunity to run their own af- fairs than the Scots although Scot- land was a kingdom for a thou- sand years before the Canadian Parliament was established. (The language of Britanny re- sembles the language of Wales. They are both descended from the language of the Ancient Britons). 
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An Comunn Gaidhealach 

and Gaelic 
An Comunn Gaidhealach was established in 1891 and its re- mit is: (a) The teaching and use of the Gaelic language. (b) The stud/ and cultiva- tion of Gaelic literature, history, music and art. (c) The social and economic welfare of the Highlands and islands of Scotland. (d) The wearing of the High- land dress. A very quick look at some of the work undertaken by An Comunn Gaidhealach in the past, although it does indicate a cer- tain preoccupation with the National Mod, and the organi- sation itself has been based out- with the Gaelic speaking area, shows that in spite of a general attitude of passive opposition to the language and culture, pro- gress of various kinds was made. In the publications field statis- tics can be produced to prove that it was not entirely unsuc- cessful. No other Gaelic organi- sation has produced so much of practical value in the same period. What we are concerned about at this stage in Gaelic Scotland is to try and overcome any resi- dual prejudice that remains against the language and its cul- ture in Scotland as a whole and try to create an understanding among Scots in general that Gae- lic is very much a living mino- rity language, and that there are other minority languages and minority cultures which are slightly more favoured in the treatment that they receive, and some which have even less recognition than Gaelic has gained. Gaelic and Gaels have made a notable contribution to European, as well as Scottish culture, in the period since the fifth century, and it has sur- vived, and still survives, in spite of policies which cer- tainly have not encouraged the language or appreciation of our native culture. If a kind inter- pretation is placed on past his- torical events they have at the very least tended to discourage the perpetuation of the Gaelic language and ignore its contri- bution to Scottish culture. 

If one examines the history of Europe there were Gaelic speak- ing monks and scholars whose teachings had far-reaching ef- fects on the religious and educa- tional development of early Europe, and even in the eigh- teenth century the translations of the Gaelic Ossianic poems by James Macpherson (according to the Encyclopaedia Britannica) did more than any single work to bring about the romantic movement in European, especi- ally German, literature. 
The culture of Scotland as a whole is no less influenced by its Gaelic background because to the making of culture go all the elements that create personality to the individual! Environment, history, music, religion, tradi- tional values, and a sense of con- tinuity. If we exclude the Gae- lic background what is it then that gives Scottish culture its individuality? 
Can we completely ignore the 16th century historians who re- ferred to Gaelic speaking Scots as those who had best preserved the original language and cus- toms of Scotland — or that the idea of national education began with the Gaelic Columban Church ? In the uphill fight to preserve Gaelic, An Comunn Gaidhealach continues to explore various pos- sibilities in regard to (a) Status for the language (b) Assistance for publishing text books and general literature (c) Extend- ing the teaching of Gaelic and (d) Financial assistance for the activities of An Comunn itself. Its “ Shop Window,” the National Mod goes from strength to strength. This year Glasgow play host to the thousands who help make this such an un- forgettable occasion and in 1968 Dunoon, in its centenary year, welcomes Gaeldom’s greatest festival. Here is an opportunity for all those in the Cowal area who are interested, and some perhaps who have an obligation to Gae- lic, to work for it and help to re-introduce it to a much wider community. 
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INSIDE VIEW ON CROFTING 
The Report of the Highlands and Islands Development Board contains much to interest crofters, and even something to comfort them, for not only does it state in paragraph 27 — “No matter what success is achieved in the Eastern or Central Highlands . . . the Board will be judged by its ability to hold population in the true crofting areas,” but in para- graph 25 it affirms “that if one had to -ook now for a way of life which would keep that num- ber of people in such relatively intractible territory, it would be difficult to contrive a better sys- tem" (than crofting). Although (paragraph 156) the Board dis- avow any intention to involve themselves in the day to day functioning of the industry, they express their intention (paragraph 158) to pursue this matter (multi- purpose development of croft land including large-scale im- provement schemes) in 1967 in consultation with other bodies concerned. When (in paragraph 161) they say — “We welcome the initiative taken jointly by the Crofters Commission and the Forestry Commission to encourage crofters to release Common Grazing” for afforestation, they do a little less than justice to the crofters them- selves, who submitted to the Crofters Commission in 1963 an analysis of the situation relative to planting parts of Common Graz- ings where this could be justified in the manner outlined in the Zuckermann Report. Consideration of these pro- posals led eventually to the scheme worked out by the Crof- ters Commission and the Forestry 
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Commission. More important and significant than any action already taken by the Forestry Commis- sion, and more to the benefit of the crofters, is the arrangement worked out by Lochiel, the Crof- ters Commission and the crofters concerned to plant over 700 acres of hilf land up to 1,200 feet, and to compensate the crofters for the loss of grazings by re-seeding and improving other parts of the grazings, and by deer-fencing the whole grazings, the cost being met from a fund created in the first instance by a payment of £4 an acre made by Lochiel, who by the scale and scope of his pro- posals sets an impressive example to the Forestry Commission and other landlords. Perhaps paragraph 129 holds as much significance for crofters as any other. The Board wisely emphasises the importance of tourism in the Highlands, and in paragraph 129 they express their willingness to co-operate with the Crofters Commission in encourag- ing crofters “to develop suitable parts of their common grazing land as properly equipped and regulated camping and caravan parks.” In certain aieas crofters are al- ready substantially interested in tourism in this way; and certainly there will be further development. What is most significant in this paragraph is that what is envis- aged is the use of common graz- ing land for this purpose, not arable land. It is unfortunate that the Inverness-shire County Planning Committee follow a different course — they recently took by compulsory purchase the arable land of a croft, and then obtain ed a Direction from the Sec- ret'ry of State enabling them to tai^e out of crofting tenure a vacant neighbouring croft, in 

order to rent the land to a pri- vate caravan site proprietor. The arable land of these crofts is among the best in Lochaber. They have recently given plan- ning permission for another well- worked and fertile croft to be- come a caravan site. Whenever an impartial, objec- tive study is made of crofting in the Highlands, as by Sir Thomas Taylor and his Commission, and now by the Highland Develop- ment Board, th^ icsult has been an affirmation tha' the retention and development >- crofting is in the public inte e >t. That this is official Government policy the 1955 Act shows. It is to be hoped that the County Planning Com- mittee of Inverness-shire may not remain oblivious of this accumu- lated mass of informed and intel- ligent evidence. It is already evident that croft- ing is being pursued more success- fully where ancilliary employment is available, and Crofters Unions will have noted with satisfaction the clause in paragraph 24, which states “we will pursue, however, a more methodical programme of building small industrial growth- points in scale with the possibili- ties of the West and Islands.” The Crofters Unions have always urged that if major growth-points are established there must be compensation by the establish- ment of minor “growth-points” to provide employment and hold population in the more remote areas. Crofters must welcome the first Report of: the Highlands and Islands Development Board, and hope most fervently that the Board and its Chairman may be enabled to pursue their task freely and fruitfully. 
WALTER CAMERON, Secretary, 

Lochaber Crofters Union. 

2 cars inl-that’s 

the Renault 4 

Independent 4-wheel suspension rides smoothly over country other cars can't tackle. 
Come and see the amazing Renault 4. The rugged, roomy 2-in-1 car that takes a family of 5 everywhere — smoothly, safely, ec tomically. It makes such a wonderful estate car too I 

Local Agent — 
D. NOBLE & SONS 

GLEBE ROAD, MUIR OF ORD 
Tel. 256/7 

SRUTH — Printed by The Highland Herald Ltd., Inverness, and 
published by An Comunn Gaidhealach, Abertarff House, Inverness. 

Editorial Offices, to which all correspondence and advertising matter 
should be sent: 92 Academy Street, Inverness. Phone INS 31226, Ext. 6. 

RENAULT 4 


